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ΠΡΟΛΟΓΟΣ
Ο κ’.-Ι.ττόλλωνη ε ίσ ερχ όμ ενο ς  ε ις  το τέταρτον ι ϊπό  

τ ή ς  έχδόσεως α ύ το ϋ  ετης, θεωρεί κ αθήκον  ν' ά π ε ν -  
θύνη  ό λ ίγ α ς  έτ ι  . ¡έξε ις  π ρ ίν  ή έξα/ολουθήση  τΐ/ν 
πο .Ιύπονον  άλλα, κα'ι ε ν γ ε ν ή  π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  σ τ α δ ιο 
δ ρ ο μ ία ν  α ύ τ ο ϋ .  Δεν ά ξ ι ο ι  βεβα ίως ι) <ιΆπόλΛωνϋ 
ότι. ε'ις τά ς  ευαρ ίθμους  α ν τ ο ΰ  σ ε λ ίδ α ς  π ισ τώ ς  έγκα, 
τοπ τρ ίζ ε ι  τ ή ν  σ ύ γ χ ρ ο ν ο ν  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή ν  φ υσ ιογνο ι -  
μ ία ν  τή ς  ε π ο χ ή ς ,  ο ύά '  ότ ι ά νεχά  λ υ ψ ε  νέους  ε ύ ρ ν -  
τέρονς βρ ίζοντας  ί ν  τω φ ιλ ο λ ο γ ικ ώ  ήμώ ν  κόσμω  
χα ιν ο τομώ ν  κα ί  νεωτερ ίζω ι·. Τ ουναν τ ίο ν , σννε ιδώ ς  
το δ υ σ χ ε ρ έ ς  τοϋ άγώ νος , θαρρε ί μ ά λ λ ο ν  έ π ϊ  τ η ν  
δ ικ α ία ν  έ κ τ ίμ η σ ιν  κα ί  τ η ν  ευμ ενή  κ ρ ίσ ιν  τών α να 
γνωστών α ν το ΰ ,  ο ϊτ ιν ε ς  θέ,Ιονσιν— ε λ π ίζω —π α ρ ίδ ε ι  
π ά σ α ν  τ υ χ ό ν  ί . ΐ λ ε ιψ ι ν ,  .Ιαμβάνοντες νπ '  ο ψει ϋφ ’ 
ο ϊονς  δ ν σ ε π ιτ ε ύ κ τ ο υ ς  δρονς ϋφ ίσ τα τα ι  Λ π ερ ιο δ ικ ό ς  
τύπ ος  έν  ' Ε.Ι.Ιάδι κα ί δπ όσον  ά ν ια ρ ο ν  καί, αγαρι. 
απ οβα ίν ε ι  το έργο ν τών ε ις  τό στάδιο)· τών δ ια ν ο η 
τ ικώ ν  αγώ νω ν  άποδυόμενω ν .

Αλλως τε , δ έον  να τό δμολογήσω μεν , π α ρ '  ήμΤν 
α π ό  τ ίν ος  ε π ικ ρ α τ ε ί  π α ρά δο ξο ς  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή  κα ί κ α λ 
λ ι τ ε χ ν ι κ ή  έν  γ ένε ι  σ τε ίρω σ ις ,  ή ς  τά α ίτ ια  δ ε ν  δ ύ -  
ν α ν τ α ι  βεβα ίως vit ώ σ ιν  ά σ χ ε τα  προς  τα φα ινόμενα  
τοΟ κο ινω ν ικ ο ύ  κα ί  π ο λ ι τ ικ ο ύ  καθ' ήμάς  β ίου ,  ον  
τούς όρους κα τ  α ναπόφ ευκ του  ίπ ί δ ρ α σ ι ν ρ  υθμ ίζουσ ι 
τά  κ ρα τούντα  θετ ικά  δ ό γ μ α τα  τ ο ϋ  αιώνας.

Ό ά τμός  κα ί δ σ ίδ η ρος ,  ο ί δ ύ ο  ούτοι δ ρακόντ ιο ι

νόμο ι το ν  νεωτέρον π ο .Ι ιτ ισμ οϋ , ο ί δ ιέπ ο ν τ ε ς  τό 
π ν ε ύ μ α ,  τάς ά ν ά γ κ α ς  κα ί  τά ς  τά σε ις  τών σ υ γ χ ρ ό 
νων κο ινω ν ιώ ν , νομ ίζ ε ι  τ ις  ό τ ι  ά π έσ ΰ εσα ν  δ σημ έ -  
ραι τ η ν  π ο ιη τ ι κ ή ν  χ ρ ο ιά ν  τή ς  ζωής κα ί π ε ρ ισ φ ίγ -  
γ ο ν σ ι ν  α ν τ η ν  εντός  τοϋ στενοϋ  κ ύ κ λ ο ν  τ ή ς  π ρ α γ 
μα τ ικ ό τη τα ς  εντός μ αθη μα τ ικώ ν  ώο είπεΤν Λρίων, 
ένθα ή σκέβ-ις ά π ο π ν ίγ ε ι  τό α ίσ θ ημ α ,  ή  ψ υ χ ρ ά  π α 
ρ α τή ρη ση ;  τη ν  φ λ ό γ α  τον  ενθουσ ιασμού , ή  δ '  έρευ
να τή ς  υ λ ικ ή ς  φύσεως, ή υ π ό  τών υ λ ισ τ ικ ώ ν  όρμων  
τ ή ς  ε π ο χ ή ς  επ ιβ α λ λ ό μ ε ν η ,  α ν α σ τ έ λ λ ε ι  τά ς  εύγενε ΐς  
τή ς  ψ υ χ ή ς  κα ί τή ς  δ ια νο ία ς  μ εταρσ ιώ σε ις  ε ις  την  
σ φ α ίρ α ν  τοϋ ιδ α ν ικ ο ύ  κόσμον.

Ή  πρόοδος  τ ώ ν  θετικών λ εγομ ένω ν  επ ισ τ η μ ώ ν , 
ι) π ο λ λ α π λ α σ ιά ζ ο υ σ α  τά μέσα  α λ λ ά  κ α ί  τάς ά ν ά γ 
κ α ς  σ υ ν ά μ α  τ ή ς  ζωής, ή  έξατμ ίΙ,ουσα έιπ' α υ τ ή ς  τό 
άρωμα κα ί τ η ν  δρόσοι·, κα ί κ αθ ισ τώ σα  α υ τ ή ν  μ η 
χ α ν ή ν ,  ώς τά χ ε ιρ ο π ο ίη τ α  κ α λ λ ι τ ε χ ν ικ ά  ά νθη , δεν  
ήδύνα το  ε ΐμ ΐ  νά  έ π ιδ ρ ά σ η  ούσ ιω δώς κα'ι έπ ϊ τοϋ  
φ ιλ ο λ ο γ ικ ο ύ  καθόλου  π νεύμα τος  του  α ίώ νος . Οί ι 
δ α ν ικ ο ί  τ ύ π ο ι  έν τή  φ ιλ ο λ ο γ ία ,  έν  ταΤς ώ ρα ία ις  τ έ χ -  
ν α ΐ ί , κα ί έν α ύ τώ  α κ όμ η  τω ήθικώ κόσμω  ν .ινδν-  
ν εύο ν σ ι  ν' ά φ α η σ θ ώ σ ιν  ήμέρα  τι) ήμέρα . Δ ισταγ 
μός , άπ οκ ό ρω σ ις , σ π λ η ν ισ μ ό ς ,  ίδ ο υ  τά  πρω τεύοντα  
γνω ρ ίσμα τα  τοϋ α ίώ νος  ήμών. Ή  τ έ χ ν η  κα ί  ή  φ ι 
λ ο λ ο γ ία  έν Ευρώπη σήμερον  π ρο σ εκ τή σα ν το  τό ν  ί -  
δ ιό ζ ο ν τα  τούτον  χ α ρ α κ τ ή ρ α ,  ο ί δε δ παδο ί  τή ς  σ χ ο 
λ ή ς  τών π ρ α γ μ α τ ισ τώ ν  δ ύ ν α ν τ α ι  νά κ α υ χ η θ ώ σ ιν  έν  
θριάμβω ότ ι νπεδονλο>σαν β αθμηδόν  τό  π ν ε ύ μ α  τ ή ς  
επ ο χ ή ς .  '-4ν λ ο ιπ ό ν  τ ο ια ύ τη  τ ις  φ ιλ ο λ ο γ ικ ή  κ α ί



κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή  σ τ ε ί ρ ω σ ι ς  ε π ι κ ρ α τ ε ί  έ ν  τ ή  ' Ε σ π ε ρ ί α ,  
π ώ ς  ή τ ο  δ υ ν α τ ό ν  ν ά  δ ι α σ ω θ ή  α ν ε π η ρ έ α σ τ ο ς  χ α ϊ  ή  
:ή β ά σ κ ο υ σ α  έ τ ι  ν ε ο ε λ λ η ν ι κ ή  φ ι λ ο λ ο γ ί α  τ ο ν  ή μ ε τ έ -  
ρ ο ν  “Ε θ ν ο υ ς ,  δ π ε ρ  ά ρ τ ι  ά ν α χ ω ν ε ν θ έ ν  κ α τ ό π ι ν  μ α -  
κ ρ α ιώ ν ω ν  Ι σ τ ο ρ ι κ ώ ν  π ε ρ ι π ε τ ε ι ώ ν ,  ύ π ό  τ η ν  ά γ ι ε σ ο ν  
δ '  έ π ε ν έ ρ γ ε ι α ν  τ ο ϋ  ε π ι π ν έ ο ν τ ο ς  ε υ ρ ω π α ϊ σ μ ό ν  υ π ο 
κ ε ί μ ε ν ο ν ,  ά π ε κ δ έ χ ε τ α ι  έ ξ ω θ ε ν  χ α ϊ  τ η ν  τ ο ι α ύ τ η ν  ή  
τ ο ι α ύ τ η ν  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή ν  χ α ϊ  π ν ε υ μ α τ ι κ ή ν  α ϋ τ ο ϋ  ρ ο 
π ή ν  χ α ϊ  δ ι α χ ύ π ω α ι ν .  Β ε β α ίω ς  τ ά  σ υ μ π τ ώ μ α τ α  
τ α ϋ τ α  ο ύ δ α μ ώ ς  π ρ έ π ε ι  ν α  έ κ π λ ή τ τ ω σ ι ν  ή  ν ά  ά π ε λ -  
π ί ζ ω σ ι ν  ήμα ,ς  π ε ρ ί  τ ο ϋ  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ο ύ  μ έ λ λ ο ν τ ο ς  τ ο ϋ  
Ε θνο υ ς .  Τ ά  σ η μ ε ί α  π α ρ έ ρ χ ο ν τ α ι ,  ά λ λ  ή  ι δ έ α  ζ ή  

χ α ϊ  δ ε σ π ό ζ ε ι .  Τό ΈΧΧ. έ θ ν ο ς ,  δ π ε ρ  ώ ς  ι δ έ α  έ π έ -  
ζ η σ ε  χ α ϊ  δ ι  1).ΙΘε π ά σ α ς  τ ά ς  ί ο τ ο ρ ι κ ά ς  ε ξ ε λ ί ξ ε ι ς  τ η ς  
ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς ,  δ ι α ν ύ ε ι  ή δ η  π ε ρ ί ο δ ο ν  δ ο κ ι μ α σ ί α ς ,  
ε ί δ ό ς  τ ι  π ο λ ί τ ι κ η ς ,  κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς  κ α ί  π ν ε υ μ α τ ι κ ή ς  ά -  
ν α ζ ν μ ώ σ ε ω ς ,  έ σ τ ε ρ η μ έ ν ο ν  έ  τ ι  ι δ ί ω ν  τ ύ π ω ν  χ α ϊ  Ι δ ίω ν  
γ ν ω ρ ι σ μ ά τ ω ν  έ ν  π ά α ι  τ ο ΐ ς  χ Χ ά δ ο ι ς  τ ή ς  μ ε γ α λ ή ς  α ύ -  
τ ο ϋ  ε θ ν ι κ ή ς  ε ρ γ α σ ί α ς  χ α ϊ  δ η  χ α ϊ  τώ  φ ι λ ο γ ι κ ω .  ’Α λ λ ά  
τ ό  ' Ε θ ν ο ς  η μ ώ ν  έ ν  τ ο ν τ ο ι ς  έ ν  τ η  ή δ η  ά ν α π τ υ σ σ ο -  
μ έ ν η  κ α θ ο λ ι κ ή  α ν τ ο ϋ  έ ρ γ α σ ί α  χ έ χ τ η τ α ι  π ο λ ύ τ ι μ α  
κ α ι  α ν α φ α ί ρ ε τ α  κ ε φ ά λ α ι α ,  ό σ α  έ χ λ η ρ ο δ ό τ η σ ε ν  ή μ ΐ ν  
ή  ά γ ή ρ ω ς  ε ύ κ λ ε ι α  τ ή ς  ά ρ χ α ι ό τ η τ ο ς .

Αΐ α ν ε ξά ν τ λ η το ι  π η γ α ϊ  τή ς  πρω γον ικής  γλώ σσης ,  
τη ς  τ έχ νη ς ,  τ η ς  φ ιλ ο λ ο γ ία ς ,  τών μ ε γ ά λ ω ν  π α ρ α 
δόσεων κ α ί  τών ένδοξων α ναμ νήσ εω ν  α ϋ το ϋ ,  ε ίσ ϊν  
έ π ίζ η λ α  έφ όδ ια  τοϋ 'Ε λλη ν ικ ο ύ  μ έλλο ν το ς .  Αι α υ 
τών, έκμ ετα λλενομ ένω ν  κ α ί  ά ν α χα λ λ ιε ρ γ ουμ ένω ν  
ά δ ια λ ε ίπ τω ς .  θέλει ά ναντηρρήτω ς , π ρο ϊό ν το ς  του  
χ ρ ό ν ο ν ,  α π ο κ τ ή σ ε ι  ι δ ία ν  ’Ε θν ικήν  σ φ ρ α γ ίδ α  κ α ί  
τ ύ π ο ν  έν  π ά σ α ι ς  τ α ΐς  λ επ το μ ερ ε ία ις  το ν  τε ν λ ικ ο ϋ  
κ α ϊ  τοϋ  π ν ε υ μ α τ ικ ό ν  ¡βίου α ν το ϋ .

Υ π έ ρ  τοϋ  μ ε γ ά λ ο υ  λ ο ιπ ό ν  το ύ το υ  ο ικ οδομήμα τος  
τοϋ  μ έ λ λ ο ν το ς  ε υ τ υ χ ή ς  θέλει λ ο γ ισ θ ε ΐ  κ α ϊ  δ ήμ έτ ε -  
ρος  κΆ πόλλω ν ί)  ά ν  δ ν ν η θ ή  νά σ υ ν ε ισ ε ν έ γ κ η  έν  λ ι  
θάρ ιον ε ις  τό φ ιλ ο λ ο γ ικ ό ν  α υ τ ο ύ  τμ ήμα .  Πρός τούτο  
ον  π α ν σ η τ α ι  άμ ιλ λώ μ ενο ς  όπως χ α τ α σ τ ή  κέντρου  
τε ρπ νή ς  κ α ί  έπω φελοϋς  δ ια ν ο η τ ικ ή ς  σ υ ν ε ρ γ α σ ία ς , 
π ε ρ ισ ν λ λ έ γ ω ν  6,τι άγνώ τερον  κα ϊ ενοσμότερον  έ χ ε ι  
νά ε π ίδ ε ι ξ η  ό νεώτερος ημώ ν  Παρνασσός.

Τελευτών επ α να λα μβά νω  νά δμ ολο γή σω  κα ί π ά 
λ ι ν  6τι α ΐ  α υθόρμητο ι κ α ϊ  ε ιλ ικ ρ ιν ε ίς  εκ δηλώ σε ις  
τή ς  π ρό ς  τ ή ν  έμ ή ν  σ υμ φ ορά ν  σ υμπά θ ε ια ς  τών τε 
συ νδρομ η τώ ν  χα ϊ  τών συ νεργα τώ ν  τοϋ  α Απόλλω
ν ο ς ί  ε ίσ ϊν  ή  γ λ ν κ ν τ έ ρ α  αληθώ ς δ ι  έμέ ά να κ ο ύφ ι-  
σ ις ,  α κ τ ίν ε ς  π α ρη γόρ ο υ  φωτός, ο ν  π ρω τ ίσ τω ς  α ι σ θ ά 
ν ε τα ι  τ ή ν  α ν ά γ κ η ν  ψ υ χ ή  σ υ ν τ ε τ ρ ιμ μ έ ν η  Οπό τό π υ  
κ νύ ν  κα ϊ  ά λ υ τ ο υ  σκότος , δπερ  π ερ ιέβαλε  κ α ϊ  π ε ρ ι 

β ά λ λ ε ι  τά  ώραι.ότερα τοϋ β ίο υ  μου  έτη . ’Εάν α δ υ 
σώ πη τος  μ ο ίρα , μ ε ταβ α λοϋ σ α  έν ά ν νπ όπ τω  σ τ ι 
γ μ ή  τή ν  ό ν ε ιρ οπ ό λον  τ η ς  ήβης  μου  'Εδέμ ε ις  σ τ υ 
γ ν ή ν  κ α ί  φ ρ ικώ δη  κ ό λ α σ ιν ,  μ ε  κ α τ ε δ ίκ α σ ε ν  ε ις  τό 
μ α ρ τ ύ ρ ω ν  τη ς  ζωής, ή τ ις  μ όνον  ώ ς π ο λ υ δ α ίδ α λ ο ν  
φ α ν τ α σ τ ικ ό ν  δ νε ιρον  δ ιέ ρ χ ε τ α ι  π ρο  τών έσβεσμένων  
όμμάτω ν  μου . ’Ε άν δ β ίο ς  δ έ ν  έ χ η  π λ έ ο ν  δ ι '  έμέ  
φώς κ α ί  ή λ ιο ν ,  ά νθη  κ α ι  χ ρ ώ μ α τ α  κ α ί  κ α λ λ ο νά ς ,  
ά λ λ α  κ α ν  ή  ιδ έ α  δ τ ι ή  συμφορά  μου  α ν τ η χ ε ί  ε ις  τό -  
σα ς  εύγεν ε ΐς  ψ ν χ ά ς  κ α ϊ  ε ϋρ ίσχ ε ι α ν ο ικ τ ά ς  τόσα ς  
συμπαθ ε ίς  καριδ ίας ε ις  συ ντρ ιβήν  χα ϊ  δ ά κ ρ υ α  κα ί  
παρα μ υθ ία ν ,  μου  ε λαφ ρύνε ι  τό βάρος τή ς  ζωής, μέ  
θωρακ ίζε ι δ ι  έγκαρτερήσεως κ α τ ά  τών αγώ νω ν  α ύ -  
τή ς , μ ο ϋ  θάλπ ε ι δέ κ α ί  μοϋ  φω τ ίζε ι  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  δ ι ά  
το ν  ά γ ν ο τ έρ ου  φωτός τ ή ς  α γ ά π η ς  κα ϊ  τή ς  έ λπ ιδ ο ς .

’Εντεύθεν  άκτ.ίώι· θάρρος κα ϊ  πεποιθώς έπί τ ή ν  
μ ε τ ρ ιο π α θ ή  έ π ιη κ ε ια ν  τών φ ίλω ν  το ϋ « Α πόλλωνος#, 
συ ν εχ ίζω  τό π ο λ ύ μ ο χ θ ο ν  ά λ λ  ένταύτώ  κ α ί  π α ρ ή -  
γορον  ε'ργον τή ς  έκδόσεως αύ τοϋ .

Έ ν Πειραιεϊ, κατά Μάϊον 18ύ6 .

Δ .  Κ. Σ Α Κ Ε Λ Λ Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ
--------------------a ..> 06C» ·<τ-ι----------------------

TINA ΠΕΡΙ ΣΚΟΤΩΝ
ΚΑΙ ΠΕΡΙ
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ΪΗΟ

Α Γ Ν Η Σ  Ι . Σ Μ Ι 0

Αί τών Παρισίων ράπτριαι μεταβχλλουσι πολλάκις τον 
συρμόν τών καλλωπισμών, τών κοσμούντων τα γυναικεία φο
ρέματα. Έ κάστη χώρα, παντα τά  ζώα, καί πάντα τά 
φυτά, φορολογούνται έπαλλάζ ϊνα ύψώσι την έπιρροήν τής καλ
λονής. Ά λ λ ’ α ϊ εύγενεΐς κυρίαι, αί περιβαλλόμενα! τοσούτους 
πολυτελείς κόσμους, όλίγιστα φροντίζουσι περί τών στρουθο
καμήλων, τών μυιοτροχίλων, τών φωκών, τών άλωπέκων, ών 
οΐ στολισμοί μεταφερονται εις τά  ένδύματά των.

Τούτ' αύτό συμβαίνει άδιστάκτως ώς πρός τά  μάλλινα κο
σμήματα, τά  περικαλύμματα καί έπώμια τών όποιων τοσω 
περιζήτητα είνε τά  κατα σκευαζόμενα έν Σκωτία. Γνωστόν 
είνε ίσως μόνον εις τούς υπηκόους τής Βασιλίσσης Βικτωρίας, 
ίίτι πκσα γραμμή καί παν χρώμα τών υφασμάτων τούτων έ
χε ι τήν σημασίαν καί τήν ιστορίαν αϋτοϋ, καί δτι ή θεα αυ
τών άνακαλεί εις πάντα  αύτόχθονα Σκώτον έπεισόδιόν τι τής 
τών συμπατριωτών του άνδρείας.

"Ινα έςηγήσωμεν τούτο σαφώς, δέον νά ύπομνήσωμεν εις 
τούς άναγνώστα; ήμών δτι έκαστον είδος τοϋ ta rtan , δη

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν 579

λαδή τών ποικιλοχρόων μάλλινων υφασμάτων, έφορεΐτο πά 
λα ι ύπο τών μελών μιας οικογένειας, καί οτι τό όνομα ένός 
Σκώτου έγνωρίζετο ούτως αρκετά έκ τοϋ χρωματισμού τής 
ενδυμασίας αύτοϋ, πρό τής καταργήσεως τής εθνικής ενδυμα
σίας, δηλαδή περί τάς άρχάς τής 18ης έκατονταετηρίδος. 
Καί ϊνα έξηγήσωμεν τούτο σαφέστερον δέον νά είπωμεν ολίγα 
περί τής ιστορίας τών φρατρών (clans) τής ορεινής Σκωτίας.

Ώ ς γνωστόν, τό βόρειον μέρος τής νήσου Βρεττανίας, δη
λαδή ή Σκωτία, ήτο αυτόνομον βασίλειον μέχρι τοϋ ε'τους 
1603 δτε ήνώθη μετά τής Α γγλ ία ς, τού βασιλέως τής Σκω
τίας ‘Ιακώβου τοϋ ς-1. υιού τής δυστυχούς Μαρίας, δια- 
δεχθέντος τήν Βασίλισκν Ε λισάβετ, διότι ό πάππος του Ι ά 
κωβος Ε’, τής Σκωτίας, ένυμφεύθη τήν πριγκιπεσσχν Μαργα
ρίταν θυγατέρα Έρδίκου Ζ'. Τά δύο κοινοβούλια ήνώθησαν έν 
/τει 1717 ή δέ Σκωτία φυλάσσει μέχρι σήμερον τήν έθνικήν 
’Εκκλησίαν της, καί τόν κώδικα τών νόμων της, περί τών ο
ποίων καυχάται δτι είνε παρά πολύ δικαιότεροι καί άπλού
στεροι ή οί νόμοι τής ’Αγγλίας,

Η Σκωτία διαιρείται εις δύο μέρη, ών τό βορειότερον πε
ριέχει υψηλά όρη, καί αναρίθμητου; λίμνας, ονομάζεται § ϊ,  
κ α τ ’ έξοχήν, τά  “Ορη ( The Highlands). Οί κάτοικοι αϋτού 
είνε τώ  όντι Κελτική; καταγωγής, έν έπιμ ιξί? τής Νορσι- 
κής, έν ώ  οί κάτοικοι τής μεσημβρινή; Σ κωτία ; εινε έν μέρει 
Σάζονες, καί έν ικέρει Κέλτοι. Τό μεσημβρινόν μέρος έχει έπί- 
ση ; πολλά όρη, όχι δέ τόσω ϋψηλά δσι·> τά τών H igh lands.

Καί άμφότερα μέν είνε κοιτίδες τής ποιήσεως καί τών μύ
θων, τά  δέ H ighlands άπολαύουσι φυσικώς τής μεγαλειτέρας 
δόςης ώς παρέχοντα μέγα πλήθος ηρώων εις τούς στρατούς. 
Μεγιστον καύχημ.α τών Σκώτων, είνε δτι ούδεί; έ/Ορός έχει 
πατήσει τήν γην των πέραν τών όρέων G ram pians, καί ού
τως οί H ighlanders τυγχάνουσι τό μόνον τής Ευρώπης έθνος 
τό όποιον ουδέποτε έ'καμ.ψε τόν αυχένα ύπό τον ζυγόν ςένου 
νικ ιτού.

Ή  ιδία γραφική ένδυμ.ασία τών H ighlanders, είνε αρ
κετά γνωστή εις τού; άλλου; Ευρωπαίους καί μάλιστα είς 
τού; έχθρούς τής Μεγάλης Βρεττανίας. “Εχει πολλήν ομοιό
τη τα  πρός τήν έθνικήν τών Άλβάνων καί τήν τών 'Ελλήνων 
στολήν, διαφέρει δέ μ-όνον απ’ αυτής, δτι αί μάλλιναι περι
κνημίδες λήγουσαι ύπό τά γόνατα, καί μή φθανουσαι μέχρι 
τού κρασπέδου τής φουστανέλλας (k i l l)  άφίνουσι ταυτα  γυ 
μνά. Ό  δέ μέγας μανδύας ή pleid, ό έπί τού ώμου πορ- 
πούμενος είνε καί ευχάριστος καί χρήσιμος έν τοίς ψυχροί; 
κλίμασιν. Σημειωτέον δτι ή τ ζ α χ έ τα  τών Αλβανών καί ή 
τών H ighlanders έχει ακριβώς τό αύτό σχήμα.

Πόθεν άραγε δύο έθνη κκτοικοϋντα είς μέρη τής Εύρώπης 
πόρρω διεστώτα άλλήλων έ’χουσιν ένδυμασίας σχεδόν τά ; 
αύτάς κατά τό σχήμα ; ΙΊαρατηροϋμ.εν π. /. όμοίαν στολήν 
επί τινων τών αρχαίων Ε λληνικών αγαλμάτων, καί κα τ’ έξο- 
χήν έπί ένός ένδό'ου άγαλματος κειμένου σήμερον έν τώ  Διο
νυσιακοί θεατρω τών Αθηνών, διότι ού μόνον ή αναβολή τού

έν λό j-ω αγάλματος, έχει ομοιότητα πρός τό Σκωτικόν k ilt  
αλλά καί ή χλαμύς κεϊται έπί τούς ώμους ώς τό pleid. Ιδού 
ή θεωρία τού Sobieshi S tu art.

Η άναβολη τών ορειβατών Σκώτων είνε παναρχαία. Έν 
ταίς τού Γακίτου ήμ,εραις, δπλοφορών Σκώτος, ταζειδεύων έν 
Βελγίω η έν Γερμάνιο:, δεν έτύγχχνεν αντικείμενο·/ θαυμασμού, 
διότι ή ένδυμασία του δέν διέφερε πολύ άπό τήν τών έντο- 
πίων. Καί άπό τής ένδεκάτης μέχρι τής δεκάτης τετάρτης 
έκατονταετηρίδος όλοι οί Εύρωπαίοι έφόρουν ομοιόν τι.

Διά τούτο οί ςένοι περιηγηταί καί οί ιστοριογράφοι δέν ποι
ούνται μνείαν τής στολής ταύτης μέχρι τής δεκάτης έκτης 
έκατονταετηρίδος, δτε, τοϋ έν Ευρώπη συρμού μεταβληθέν- 
τος, έφείλκυσε τήν προσοχήν των, ώς περίεργος. Παρόμοιον φαι- 
νόμενον μάς παρέχει ή τών Ισπανών ένδυμασία, ό πίλος, ό 
μανδύα ; καί ό ύπενδύτης, τά  οποία ήσαν γενικά είς ολην 
τήν Ευρώπην έν τή  δεκάτη έκτη καί τη  δεκάτη έβδομη έ- 
κατονταετηρίδι.

Ό θεν δ πρώτος ιστοριογράφος, οστις αναφέρει τ ι περί τής 
τών Σκώτων ορειβατών αναβολής, είνε ό λόγιος παιδαγωγός 
τού βασιλέως Ιακώβου ς '  (έν τή τής ’Αγγλίας Ιστορία Ι α 
κώβου Α’) υιού τής δυστυχούς Μαρίας. «Οί όρειβάται, λέ
γει, άγαπώσι τά  φερέματα τά  ποικιλόχροα, μάλιστα τά  φέ- 
ροντα μακρά; γραμμάς διαφόρων χρωμάτων. Ά γαπώ σ ι παρά 
πολύ τό πορφυροϋν καί τό κυανοϋν. Πολλά δέ τών ύφασμα- 
των αύτών είνε καστανόχροα όμοιαζοντα πρός τό χρώμα τής 
έρείκης, ώστε οταν κοιμώνται οί άνθρωποι έπί τής γης δέν 
προδίδονται ύπό τού τών p laids των χρώματος.

Δεύτερον πρόβλημα είνε, πώς συμβαίνει, οτι έκάστη φρά- 
τρα ή οικογένεια είχεν ίδιον γνώρισμα έπί τών ύφασμάτων 
αύτής. Έ κ τών έν λόγω γνωρισμάτων ύπάρχουσί τινα μέ χρώ
ματα βαθέα ίκανώς κατάλληλα  νά κρύπτωσι τόν φορούντκ 
αύτά άπό τής τών έχθρών προσοχής, άλλα δέ παρουσιάζουσι 
τά  λαμπρά έρυθρά, αλλά δεν δυνχμεθα νά παραδεχθώμεν τήν 
γνώμην, οτι οί φορούντες τχύτα  ήσαν άνδρειότεροι τών άλ
λων. Κατά τον μεσαίωνα τής έθνικής στολής γενικευθεί- 
σης, βέβαιον είνε δτι τό ε'ριον ένήΟετο καί έχρωμχτίζετο ύπό 
τών γυναικών, καί έπειδή έκάστη κοιλάς είχεν ίδιον ύφαν
σήν, πιθανόν, οτι έκαστος αύτών είχεν ίδιον δείγμα χρωμα
τισμού, καί ώ ; έκ τούτου ή τής κοιλάδος φρατρα υιοθέτησε τό 
οϋτω κεχρωματισμένον δείγμα, κληροδοτήσασα αύτό είς τάς 
άκολουθήσας γενεάς. Καί πιθανόν είνε, δτι τά  χρώματα αύ
τοϋ καθωρίσθησαν άπο τών φυτών τών φυομένων έν τή κοι- 
λαδ ι καί παρεχόντων τάς βχφας των πρός χρήσιν.

Ο φεουδαλισμός ήτο άγνωστος είς τους H ighlanders, τούς 
μη εντελώς υπηκόους τή έν Έδιμβούργω κυβερνήσει. Ή  διορ- 
γάνωσις αύτών ήτο τόσω πατριαρχική οσω ή τών Βεδουίνων 
τής Αραβίας καί ή άφοσίωσίς των είς τούς οικογενειακούς 
αρχηγούς των τόσω άπέραντος, ώστε έάν έκείνος άνήκεν είς 
τήν μερίδα τοϋ βασιλέως, πκντες οί φέροντες τό όνομά του, 
οϊτινες ήσαν οί άνδρειότχτοι τών στρατιωτών, ήσαν πρός
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τούτοις έτοιμοι να παρέχωσι τά  δπλα καί τα  σώματά των 
προς ωφέλειαν τών ξένων βασιλέων, όταν εκείνοι έτύγχανον 
σύμμαχοι τής Σκωτίας. Περίφημοι επί πολλάς εκατονταετη
ρίδας ήσαν οι Σκώτοι σωμ.ατοφύλακες τών Γάλλων βασιλέ
ων. Ή  αγάπη πρός τού; άνακτας των μετηνέχθη ευκόλως εις 
τούς δυστυχείς έγγόνους τών βασιλέων S liia r ls  διωχθέν- 
τας άπό τού θρόνου τής Μεγάλης Βρεττανίας, καί οΰτω συν- 
έβησαν δύο φοβεραί έπαναστά.σεις, σκοπόν εχουσαι την άντι- 
κατάστασιν τών τού Καρόλου Γ* έγγόνων τών S lu a r ts , τών 
νομίμων διαδόχων, αντί τών τού Hannover Guelphs Ή  
δευτέρα έπαναστασις σχεδόν έπέτυχεν. Οί πτωχοί Ifig lan  
<Ιργ> έξεστράτευσαν γοργώ τώ ποδ: μ.έχρι Λονδίνου, καθιστών- 
τες έκθαμβους τούς Ά γγλο υ ;, καθ' όσον δεν εφερον μεθ’ έαυ- 
τών εδώδιμα, ούδ’ έζήτησαν τροφήν παρά τών εγχωρίων. Καί 
τούτο, διότι έκαστος αυτών έφερε μεθ’ εαυτού μικρόν σάκκον 
άλεύρου έκ βρώμης, έκ τού οποίου έτρωγε ολίγον καθ' ημέ
ραν. Ή το  τώ οντι άπίστευτο; στρατεία, όχι δέ πολύ σώφρων< 
διότι κατέλιπον τόν βασιλικόν στρατόν, στρατηγούντος τού 
δουκός Cumberland, αδελφού τού βασιλέως Γεωργίου.'Αλλά 
δέος κατείχε τούς τής πρωτευούσης κατοίκους- τα  καταστή
ματα ήσαν κλειστά καί ή μεγάλη 'Α γγλική Τράπεζα ύπε- 
ξέφυγε τήν χρεωκοπίαν μόνον διά δόλου. Ο βασιλεύ; καί οϊ 
ύπουργοί έκλείσθησαν έν τώ  Tower, έτοιμοι εις φυγήν διά τού 
βασιλικού δρόμωνος άναμένοντος αυτούς έπί τού ποταμού. Ί -  
στατο ή τύχη τής δυναστείας καί τό μέλλον τής Μεγάλης 
Βρεττανίας έπί ξυρού ακμής. Ό  τών ορειβατών ένθουσιασμός 
ύπερεξε/ύθη, δταν τά  συμβουλεύματα ένός αξιωματικού Lord 
Genge M urray διέφθειρε τά  πάντα , προτρέποντος τόν τούτου 
στρατηγόν, πρίγκιπα Charles Edward, ΐνα ύποχωρν,ση καί 
έπιστρέψγι εις τήν Σκωτίαν. Τό τέλος αύτής τής έκστρατείας 
ήτο ή έν Colinden μ-άχη, ή κατενεγκούσα καιρίαν πληγήν 
εις τήν τών φρατρών δύναμιν, καί άφήσασα τούς όρειβάτας 
έν καταστασει άπεριγραπτου δυστυχίας. 'Αλλά δεν ένικήθη- 
σαν ύπό τών ξένων, διότι ή ισχύς τού στρατού Cumberland 
ήτο ή μεγάλη φρατρα Clan Cam pbell, αρχηγού τής Α '-  
εVI«·. θαυμαστή ήτο ή τών ορειβατών ανδρεία ώς εις άκρον 
συγκινητική ή άφιξίς των εί; τόν πρίγκιπα Charles Edward 
S tu a r l, τόν όποιον έκρυψαν πολλά έτη, άν καί μεγάλη α
μοιβή χρυσού ήτο ή τής παραδόσεως αύτού. Ή  δέ ύφήλιος, 
καί ούχ ήττον ή Σκωτία, δέον νά χαίρωσιν έπί τή αποτυχία 
των, διότι ού μόνον οϊ Si na r l είχον άποκαταστήοη τήν παπ- 
πικήν θρησκείαν των, έν Λονδίνω είχον έπίσης εισφέρει πάλιν 
όλα τά  κακά τής τυραννίας καί άναμφιβόλως είχον άντα- 
μείψν) τούς όρειβατας μετά τής άμελείας καί τής αχαριστίας 
τής χαρακτηριζούσης τούς απογόνους τής βασιλίσσης Μαρίας. 
Άναγιγνώσκοντες τήν τού Καρόλου Έδουάρδου βιογραφίαν 
αίσθανόμ.εθα δτι ό ήρως ούτος τόσων δημοτικών ασμάτων, καί 
τό άντικείμ.ενον τόσης ειλικρινούς αγάπης, ήτο δλως δ ι’ όλου 
άναξιος τών θυσιών τών ύπέρ αύτού προσενεχθεισών. Καί πό- 
σαι ήσαν αί έν λόγοι θυσίαι ; Μεγάλη ήτο ή έρήμωσις τής βο-

ρείας Σκωτίας μετά τήν έν Culluden μάχην. Ό  δούξ τού- 
Cum berland έπεμ-ψε αποσπάσματα τού στρατού του παντα- 
χού, ών ή άσπλαγχνία ήμ.ιλλήΟη πρός τήν τών οπαδών τού 
Hyder AIi. Οϊ αρχαίοι πύργοι τών περίφημων ευπατριδών, 
τών αρχηγών τών φρατρών, έκαησαν ώς καί πολλαί τών οικιών 
τών χωρικών. Γπήρχον έπαρχίαι τινες, έν α ί; εις άπόστασιν 
πεντήκοντα μιλιών αδύνατον ήτο νά ΐδη τις μίαν οικίαν ή 
μίαν καλύβην, ή ένα άνθρωπον ή έν κτήνος. Πολλαί γυναί
κες καί πολλά παιδία άπέθανον έξ ασιτίας. Ά λ λά  δέν μέλ- 
λομεν νά χρονοτριβώμ.εν έπί τής μ,ελαντέρας τής Βρεττανικής 
ιστορίας σελίδος. ’Αρκεί νά σημ.ειώσωμεν πόσω αύστηρά ήτο ή 
τής έθνικής ενδυμασίας άπαγόρευσις.

Ό χ ι τούτο μόνον, άλλά και ή τών ποικιλοχρόων υφασμά
των χρήσις έτιμωρήθη διά φυλακισμου. Οί γέροντες καί απε
ρίσκεπτοι παίδες έτουφεκίσθησαν έν τα ϊς κοιλασι καί έπί τών 
όρέων έπί τώ έγκλήματι δτι έφόρουν τά  ένδύματα, άπερ 
μ.όνον γνωστά ήσαν αΰτοίς. Τούτο συνέβη έν έτει 1746. 
Τότε ήρξατο ή χαλαρωσι; τών δεσμών τών συνδεόντων τον 
άοχηγόν καί τά  τής φρατρας μέλη καί έξηκολούθησε μέχρις 
ού αί σχέσεις των έγένοντο άπλώς σχέσεις γαιοκτήμονος προς 
ένοικιαστήν, καί μετ’ ού πολύ ήρχισε τό μέγα ρεύμα τής με- 
ταναστεύσεως τό φέρον μεν πολλούς ισχυρούς βραχίονας καί 
μεγάλεπηβούλους ψυχάς εις τήν Canada καί τάς Ηνωμέ
νας Πολιτείας, άποσπών δέ άπότής φίλης μας πατρίδος τούς 
καλλίστου; παράγοντας τού στρατού αύτής.

Έπήλθεν ή Νέμεσις γοργώ τώ ποδί. Δέν παρήλθον τεσ
σαράκοντα ε"τη, δτε ή έν Λονδίνφ κυβέρνησις άπεφασισε νά 
στρατολογήσει έκ τών άνδρών τής Σκωτίας καί νά σχημα
τίσω συντάγμ-ατα φορούντα πρός άναζωπύρωσιν τού ένθουσια- 
σμού των τήν έθνικήν στολήν. Πολλοί εύπατρίδαι, Ά γγλο ι, 
καί Σκώτοι άνεβλήθησαν τήν έν λόγιρ στολήν μόνον προς ε- 
πίδειξιν, καί ή άπαγόρευσις ήκυρώθη ύπό τού Κοινοβουλίου. 
Εύκολον μεν ήτο τό νά κατασκευαζωσι τά άρχαία πολυποί
κιλα ύφχσμ.ατα, ά λλ ’ ούχί έπίσης στερεά, διότι άπό είκοσι 
πέντε έτών αί γυναίκες καί οϊ ύφανταί τών κοιλάδων άπέ- 
μαθον τήν τέχνην των, καί ή βιομ.ηχανία εις μ.ατην ποοσε- 
παθησεν, ίνα παραγάγη δμ.οια τόσοι στερεά καί άντέ- 
χοντα εις τήν κακοκαιρίαν. Καί φυσικώς οί νέοι κατασκευα- 
σταί ήκιστα κατώρθωσαν νά θέσωσι καταλλήλως έπί τών υ
φασμάτων τού; διακριτικούς χρωματισμούς έκάστης οικογέ
νειας. Πολλοί χωρικοί καί πολλοί ποιμ.ένες μή δυνάμενοι νά 
εύρωσιν έν τοίς έν Inverness κκταστήμασι τά χρώματα τής 
φράτρας αύτών, προετίμησαν νά προμηθεύωνται τά 'Α γγλι
κά φορέματα καί άδιχβροχα έπανωφόρια ή ν’ άγοραζωσιν ύ- 
φασματα μ.ή έχοντχ σχέσιν πρός τήν οικογένειαν των. Καί 
οΰτως ή γενική τής έθνικής ένδυμ,ασίας χρήσις δέν είσήχθη 
παλιν.

Έκλιπόντος τού τής έπαναστάσεως φόβου,καί τής τής Han
nover δυναστείας παγιωθείσης, δέν έβραδυνεν ή Βρεττανική 
κυβέρνησις νά διΐδγ, τίνα  σπουδαία κεφαλαία προσεκτήσατο
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έν τοίς Σκωτικοΐς όρεσι δ ιά  τήν στρατολογίαν της. Πάντα 
τά  έΌνη έχουσι τά  προτερήματά των έν τφ  πολέμω, π. χ. οί 
Τυρολαϊοι άριστεύουσιν έν τώ  έξακοντίζειν, οί δέ ήμ-έτεροι ό- 
ρειβάται διαπρέπουσι τά  μάλιστα έν τοίς έκ τού συστάδην 
άγώσι. Καί μολονότι άντέχooot καλλίτερον πάντων τών άλ
λων Ευρωπαίων εις τά δεινά καί τάς κακουχίας τού πολέ
μου, δέν εχουσιν έν τούτοις ούδέν θηριώδες ή ώμόν έν τα ΐς 
καρδίαις αύτών, καί άπόδειξις τούτου δτι διήλθον συχνάκις 
τήν τών έχθρών χώραν χωρίς νά άφήσωσιν ίχνος κακοποιίας. 
Δέον όμως νά διοικώνται ύπό διοικητών σωφρόνων, διότι δσω 
είναι ευπειθείς πρός τούς εύγενει; καί ήπιους άρχηγούς των, 
τόσω καταλαμβάνονται ύπό μεγάλης κλίσεως πρός στάσιν, Ο 

ταν τυγχανωσιν έκεϊνοι ύπερήφανοι ή σκληροί. ’Ιδού τό κύ- 
ptov έλαττωμά των I

Τό πρώτον τώ ν ’Ορειβατών σύνταγμα, τό περίφημον Blach 
W ateh , έσχηματίσθη τώ  1740 καί είναι τά 42ον σύνταγμα 
τού Βρεττανικού στρατού. Έστρατολογήθη κυρίως άπό τής 
φράτρας τών Cam pbell, κα ί έκέρδισε τάς πρώτας δάφνας 
του έν τώ  έμφυλίω πολέμ,ω έν Culloden Τό όνομα Μ αύρη  
Φυ.Ιαχή προέρχεται άπό τού ένδύματος τού (a r lan , τού κο- 
σμουμένου ύπο ποικίλων, μελανών, κυανών καί πρασίνων χρω
μάτων. Τά σύνταγμα τούτο έστασίασεν έν έτει 1745 ένεκα 
τών ύβρεων άμαθών Ά γ γ λ ω ν  τινων χωρικών, καί διότι έφο- 
βούντο μήπως σταλώσιν εις τάς Νοτίου; Πολιτείας τής ’Αμε
ρικής, Ϊνα πολεμήσωσι πρός πολύ κατωτέρου; καί άνα- 
ξίους τής άνδρείας αύτών. Άποκαταστάσης δέ τής τάξε ως, 
συνετέλεσε το εν λόγω σύνταγμα ούκ ολίγον εις τήν έν 
Fonlenoy νίκην τών Βρεττανών κατά τών Γάλλων. Έ κ - 
τοτε τά  τών 'Ορειβατών συντάγματα κατέχουν τήν θέσιν τής 
έμπροσθοφυλακής έν τώ Βρεττανικώ στρατώ. Οΰδείς στρατη
γός ήδυνήθη νά τοποθετήση άλλους στρατιώτας πρό αΰτώ ν) 
διότι ούτοι ήσαν ού μόνον οί κάλλιστοι μαχηταί έκ τών ύπό 
W ellin g to n  έν ’Ισπανία, καί ύπό Abercrombie έν Αίγύπτω 
άλλά καί όμ,ολογητέον δτι ή έν W aler lo w  μ,άχη θά άπέβαι. 
νεν εις ήτταν, άν οί Όρειβάται, δέν άντεϊχον τόσον άνενδό- 
τως εις τάς τών Γάλλων έπιθέσεις, καί έν στιγμαίς μάλιστα  
καθ’ άς έκει-ro ή τής ημέρας τύχη έπί ξυρού άκμής. Τοιαύτη 
ήτο ή άνδρεία αύτών έν τή 'Ινδική Έπαναστάσει άρχηγούν- 
το; τού Ά γγλ ο υ  Havelock, καί τού Σκώτου Campbell Lord 
C lyde, ώστε πολλοί ήσαν οί είπόντες δτι οί μ.έν Ά γγλο ι ά- 
πώλεσαν τάς 'Ινδίας, οί δέ Σκώτοι τάς άνέκτησαν παλιν- 
Σημειωτέον δ' έπίσης δτι ούτοι ύπέφερον τό κύριον βάρος τών 
έν Α ίγύπτω  έκστρατειών τού Ούλσέλει.

Εν τούτοις σπεύδομεν νά δώσωμεν τοίς άναγνώσταις η 
μών ιδέαν τινα  περί τών ένδυμ-άτων τών άνηκόντων εις τάς 
οικογένειας τάς μάλλον γνωστάς έν Ευρώπη,λυπούμεθα δέ σφο
δρά δτι δέν δυνάμεθα ν’ άπεικονίσωμεν έν τή αυτή σελίδι 
τά  λαμπρά καί πολυποίκιλα χρώματά των.

(Έ π ε τ α ι  το τε.Ιος).

ΠΕΡΙ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ
Γ Π Ο

Η. Α, ΒΑΪΕΡ

Η λεςις έλιυθερία εχει δύο εύκρινώς διαφερούσας άλλή- 
λων έννοιας ύπό τε τήν φιλοσοφικήν έποψιν καί τήν πολιτικήν.

Δυναμεθα νά θεωρήσωμεν τήν άνθρωπίνην ένέργειαν έν τή 
πνευματική αύτής άναπτύξει, έπιδεικνυμένην έπί τισι λόγοις 
καί μετά τινων χαρακτήρων, έπί τής έσωτερικής έκείνης σκη
νής ένθα ή συνείδησις μαρτυρεί καί ή σκέψις δύναται νά εί- 
κονίσγι αυτήν, τούτο δέ κατ' άφαίρεσιν πάσης έξωτερικής καί 
αισθητής δηλώσεως. Ουτω θεωρουμένη ή άνθρωπίνη ίνέργειά 
έστιν έλευθερα καί ιδού ή ηθική ε.1ευθερία, άρχή καί λόγος 
πασης άλλης ελευθερίας. Δυνάμεθα ωσαύτως νά θεωρήσωμεν 
τήν άνθρωπίνην ένέργειαν ύπό άλλοίαν τινα έποψιν, ν’ άκο- 
λουθήσωμεν αυτήν έν τώ μέσω τής κοινωνικής ζωής, έν τα ϊς 
διαφόροις αύτής δηλώσεσιν, έν τα ϊς διαφόροις σχέσεσι μετά 
τών διατάξεων καί νόμων, έν τοίς διαφόροις οροις ους έπιβάλ- 
λουσιν αύτή τά  μ.εταβαλλόμενα είδη τών κυβερνήσεων. ’Εν
ταύθα είσέτι ή άνθρωπίνη ένέργειά έστιν έπιδεκτική έλευθε- 
ρίας, ά λλ ' έλευθερίας ούδέν έχούσης τό άπόλυτον, ής οϊ κινη
τοί δροι μετατίθενται καθ’ όσον μεταβάλλουσι κλίμα, κώδι- 
κας, ήθη. "Εστιν ούχί ή ήθική πλέον έλευθερία, ά λλ ' ή π ο -  
.Ι ιτ ιχή . Τό πρόβλημα καθίσταται έτι πολύπλοκου καί αάλ- 
λον ευρύ- άτομική έλευθερία, έλευθεροτυπία, έλευθερία τού 
λόγου, έλευθερία τής συνειδήσεως, έλευθερία συνεταιρισμού, 
έλευθερία τού έμπορίου καί τής βιομηχανίας, το ιαύται αί 
πολυειδεϊς επόψεις ύφ’ άς παρίσταται ή πολιτική έλευθε
ρία, ύποδεικνύομεν μόνον αύτάς χωρίς νά έπιχειρισθώμεν τήν 
άνάπτυξίν των- ένταύθα περιοριζόμεθα έν τώ άρκούντως ήδη 
εύρεί κύκλω τού φιλοσοφικού ζητήματος, θεωρούντες τήν έλευ- 
θερίαν ώς ήθικόν φαινόμ.ενον άνεξαρτήτως τών έαυτής έφαρ- 
μογών, περιορισμών καί έξωτερικών αλλοιώσεων.

Οί φιλόσοφοι μεγάλως διαφωνούσι περί τή ς φύσεως τής έ
λευθερίας. Παοαλείποντες τά  περί αύτής συστήματα τής άρ- 
χαιότητος, £αδίως πειθόμεθα δτι οί μάλλον περικλεείς φιλό
σοφοι τών καθ’ ημάς αιώνων, οίοι ό Καρτέσιος, Σπινόζας, Λε- 
ιβνίτιος καί Κάντιος ώρισαν διαφόρως καί ε'στιν δτε άντιφχ- 
τικώς μάλιστα τήν ηθικήν έλευθερίαν- οί δέ τή ; φιλοσοφίας 
έχ̂ Οροί θριαμβευτικώς άνακράζουσι περί τής διαφωνίας ταύ- 
της-.πώςΙ άεί συστήματα καί ούδέποτε διδασκαλία ώρι- 
σμένη ! Ή  έλευθερία έστί γεγονός τής συνειδήσεως, έάν ή φι
λοσοφία άμηχανή νά νοήσγ, αύτό στερρώς καί άσφαλώς πού 
έγκειτα ι ή βεβαιότης; πού ενυπάρχει τό κύρος αύτής; Έάν 
οί ψυχολόγοι δυνάμενοι νά μετεωρισθώσι μέχρις αύτού παρα- 
μορφωσιν ή άρνώνται αύτό, πού ή ειλικρίνεια; Έ ν ταϊς δυσί 
ταύτα ις περιπτώσεσι τ ί άποβαίνει ή τής φιλοσοφίας τιμή, 
έξελεγχομένης άνεπαρκούς πρός διαφώτισιν τού άνθρώπου έπί 
ούσιωδώς άνθρωπίνου ζητήματος, έν ώ έγκεινται α ϊ τε μάλλον 
έπείγουσαι ήμών άνάγκαι καί τά προσφιλέστατα συμφέροντα ;
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Οϊ ταύτα  λέγοντες έπιλανθάνονται πράγματός τίνος καταλ- :
ληλοτάτου το καθ' ήμάς πρός ύπόδειξιν του κενού τοσαύτη: ί

άμετροεπείας, ότι δηλ. έπί του περί έλευθερίας ζητήματος 
ούδ' οί θεολόγοι μάλλον ή οί φιλόσοφοι κχτώρθωσαν νά άρωσι !
τάς περί τούτου διαφωνίας. Άπό των πρώτων τού Χριστιανι { 
σμού αιώνων ήγέρθη ή περί χάριτος καί αύτεξουσίου ε"ρις. Ό  
Πελάγιος καί ό Κελέστιος άνχκηρύσσουσι τον άνθρωπον κύ- ι 
ριον τής ειμαρμένης αύτοϋ, άλλ’ έν τή  διαπύρψ ύπέρ ελευ
θερίας λατρεία των ε’ πιλκνθάνονται πλέον τού ενός θεμελι ο- 
5ους αυτής ορού καί προκαλοϋνται σφοδραί άντιδράσεις. Οϊ 
Μχνιχαϊοι λόγω μόνον πρεσβεύουσι τό αυτεξούσιον, εργω 5' 
άναιρούσιν αύτό, ώσπερ οί περί τόν Πελάγιον κατήργουν τήν 
χάριν ύπό τό πρόσχημα νά τήν Ερίσωσιν. Έ ν τ φ  μέσω τής 
θορυβώδους ταύτης συζητήσεω; ακούεται ή σεβαστή α>ωνη 
τού Αγίου Αυγουστίνου, αποπειρώμενου νά αποκαταστηση 
στερεώς τήν μυστηριώδη ισορροπίαν μεταξύ τού αυτεξουσίου 
καί τής χάριτος. Έ πέτυχεν ; Έ λυσε τήν δυσχέρειαν Εριστι
κώς; Δυνάμεθα νά διστάζωμεν, βλέποντες άναφυομένην με
ταξύ τού Α γίου Θωμά καί τού Δουν-Σκότι, τού Λουθήρου 
καί Εράσμου, τού Άομινίου καί Γκομάρου την παλαιάν έ’- 
ριν, καί άκούοντες έπικαλούμενον ύπό τού Λουθήρου καί Καλ- 
βίνου, καθώς καί ϋπο τού Ίανσενίου καί Σαίν-Συράν το σε
βαστόν όνομα τού αντιπάλου τού Πελάγιου. Τί δέ πράττει 
ή εκκλησία έν μέσφ των θορυβωδών τούτων αμφισβητήσεων; 
Ώ σπερ Ε ορθός λόγος· ύπερασπίζει τα  δίκαια τής θείας ένερ- 
γείας κατά τών αποκλειστικών οπαδών τής ελευθερίας καί 
κατά τών θιασωτών τής άηττήτου χάριτος, στηρίζει τό ανε
ξάρτητον καί υπεύθυνον τού ανθρώπου. Ούδέν βεβαίως συνε- 
τώτεοον τής διπλής ταύτης καταφάσεως. Ά λ λ ’ αφοπλίζει 
καί οΰτω τούς αντιπάλους καί λύει Εριστικώς τό άεί άναφυό- 
μενον δράμα, ού οί ΰποκριταί καλούνται έναλλάξ Πελχσγι- 
ανοί χ.αί προορισται, Σκοτισταί καί Θωμισταί, Καλβινισταί 
καί ’Αρμένιοι, Ίανσενισταί καί Μολινισταί ; Προφανώς ούχί, 
ή δέ κατάδηλος αΰτη άνικανότης δέον ν ’ άποδοθή τή αυτή, 
α ίτ ια  ής μέλλομεν νά ποιήσωμεν χρήσιν πρός έξήγησιν τών 
αντιφάσεων τών φιλοσοφικών συστημάτων, ότι δηλαδή τό 
περί ηθικής έλευθερίας ζήτημα μακράν τού νά ή άπλούν εστιν 
εν τών μάλλον περίπλοκων εξ όσων προκαλούνται τήν τού θε
ολόγου καί φιλοσόφου εμβριθή μελέτην.

El προύκειτο μόνον νά καταδηλώσωμεν τήν τής έλευθερίας 
ΰπαρξιν, ούδεμίαν ήθέλομεν έχει δυσχέρειαν επειδή τοσουτον 
έναργώς, άριδήλως καί άναμφιλέκτως επιμαρτυρεί ήμΐν αυ
τήν ή συνείδησις καί διά τοσούτον φανοτατων χαρακτήρων 
έγκε/αρακται εν τε τή τού ανθρωπίνου γένους ιστορία καί εν 
πάσαις τα ις κοινωνικαίς θεσμοθεσίαις ώστε οϋδενί φιλοσοφώ 
ήθελεν έπέλθει νά τήν διαμφισβητήση. Ά λ λ ' εάν Ε άνθρωπος 
ενεργή ελευθέριος, δέν ενεργεί δι’ απολύτου ανεξαρτησίας, αί 
αποφάσεις αυτού έρείδονται επί αιτίων. Τίνα δέ τά  αίτια 
τα ύ τα ; άρα είσι τής αυτής φύσεως καί καταγωγής, είτε 
καταγωγής καί φύσεως διαφόρων; Ποιον δέ τό Ερισμένον δ-

ριον τής έχυτών ένεργείας; Τις Ε τρόπος, τό πώς  τής έαυτών 
έπιρροής ; Δέν αρκεί τούτο· ύποτεθείσθωσαν λελυμένα τά  ζη
τήματα ταύτα- ύπολέλειπται είσέτι ν ’ άποκαταστήσωμεν έν 
αρμονία τό αυτεξούσιον μετ’ άλλης τάξεως αληθειών επίσης 
βεβαίων. Πώς ή μερίς αΰτη τής διακληρωθείσης τώ  άνθρώπω 
ανεξαρτησίας συμφωνεί μετά τής γενικής τού κόσμου οικονο
μίας, μετά τού είδους τούτου τής άκάμπτου γεωμετρίας τής 
προϊσταμένης ώς εοικεν εις άπάσας τάς τού σύμπαντος κινή
σεις ; πώς νά πιστεύση τις τήν τού Θεού πρόνοιαν καί τήν 
τού ανθρώπου έλευθερίαν, τόν Θεόν παντοδύναμον καί το 
πλασμα υπεύθυνον ; Αύτός Ε Θεός έστιν έλεύθερος ; Έ άν δέν 
ή κάτοχος τής έλευθερίας, πώς ήδυνήθη νά προίκιση δι' αύ- 
τής τόν άνθρωπον; έάν ή κάτοχοί αύτής, πώς έστιν άναμάρ- 
τος; Ή  θεία αϋτη έλευθερια έστιν ανεξάρτητος παντος λόγου 
ένεργείας; Τούτου παραδεκτού γενομένου ούδέν κοινόν μεταξύ 
ταύτης καί τής ανθρώπινης έλευθερίας έκτος τού ονόματος, 
άρνουμένου δέ φαίνεται ότι ύποβάλλομεν εις ορούς τινάς τό “Ον 
τό απόλυτον, τό απεριόριστον, φαίνεται μαλιστα θέλοντες νά 
καταβιβασωμεν αύτό μέχρι τών άθλιων δισταγμών τής ατε
λούς ημών ένεργητικότητος. Όποια άβυσσος δυσχερειώνΐ Εποία 
πηγή διαφωνιών καί αντιρρήσεων! Τούτο κατάδηλον ποιεί 
τό μέγεθος τού ζητήματος καί έςα ιτεϊ τήν πρός τούς θεολό
γους καί φιλοσόφους έπιεική κρίσιν. Ενόσω πρόκειται μόνον 
ν' άποδείξωσι τήν τής έλευθερίας ΰπαρξιν πάντες Εμοφωνούσι 
πρός άλλήλους καί πρός τό ανθρώπινον γένος. "Οταν όμως α
ποπειρώνται νά Ερίσωσιν έπιστημονικώς τήν έλευθερίαν, ν' άνε- 
ρευνίσωσι τούς όρους αύτής, νά συμβιβάσωσιν αύτην είτε μετ 
άλλων γεγονότων τής ανθρώπινης φύσεως, είτε μετ' αληθειών 
άνωτέρας τάξεως, νά κατανοήσωσι τέλος τήν γενικήν ουσίαν, το 
πώς τής ένεργείας της, τότε δή αναφύονται αϊ δυσχέρειαι καί 
εγείρονται αί αντίθετοι γνώμαι. Δέν νομιζομεν δέδτι αί αντίθε
τοι χύτα ι γνώμαι δύνανται ποτε νά καταργηθώσιν Ελοκλήρως, 
καί ότι αί έγείρουσαι αύτάς δυσχέρειαι δύνανται νά λαβωσι 
πλήρη καί Εριστικήν έξήγησιν, άλλά τούτο ουδόλως δηλοί ότι 
ή φιλοσοφία καταδεδικασμένη έστιν έπί τοσούτον ουσιώδους άν- 
τικειυ.ένου εις απραξίαν καί αδυναμίαν.Ή φιλοσοφία ούκ άγο
νους κατέβαλε προσπάθειας πρός διαφώτισιν τού φοβερού σκό
τους τού προβλήματος τούτου καί καθ' έκαστην φέρει εις αύ
τό νέα τινά φώτα. Κατέχει δέ σταθερόν πρός αϋξησιν τού 
έαυτής θησαυρού μέσον, όπερ έστιν ή ψυχολογική άνάλυσις. 
Καθ’ οσον δ’ έπί μάλλον καί μάλλον είσάγεται έν τή φιλοσο- 
φίγ. ή τής έσωτερικής θεωρίας μέθοδος, καί καθ' οσον έθίζεται 
ν ' άναζητήτα ι ή τών μεγάλων πάντων φυσικών αινιγμάτων 
έρμηνεία ούχί έν τοϊς τών αισθήσεων ίνδάλμασιν ή εν τα ϊς τής 
νοήσεως άφηρημένχις ίδέαις, ά λλ ’ έν αύστηρα καί προσεκτική 
ψυχολογία, τότε ήγγικεν ή στιγμή καθ' ήν τό περί έλευθερίας 
ζήτημα χωρίς νά δικοαφκνισθή καθ' άπαν αύτού τό βάθος θέλει 
είσθαι δυνατόν νά λάβη κανονικήν καί έπιστημονικήν λύσιν.

Ή  ψυχολογική μέθοδος δέν έφηρμόσθη ίσως καθ’ άπασαν 
αύτής τήν ακρίβειαν καί ειλικρίνειαν έν τή άπασχολούση ή-
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μάς ΰλη· αΰτη επιβάλλει τώ φιλοσοφώ δύο απαραιτήτους ύ- 
ποχρεώσεις, πρώτον οφείλει οΰτος ν ' άναζητή έν τώ άνθρώπφ 
καί ούχί αλλαχού διά τού φωτός τής συνειδήσεως τόν αρχι
κόν τής έλευθερίας τύπον. Ή  ελευθερία τφ  οντι δυνατόν νά 
εύρεθή έν ούσι τοϊς μάλα διαφόροις καί ύπό τάς μάλλον άν- 
τιθέτους άρχα;· υπάρχει ε’ις ταξιν όντων ύπέρ άνθρωπον, καί 
εις ατελέστερα αύτού· άλλ ' αντί νά σχηματίσωμεν άφηρημέ- 
νην ταύτης ιδέαν, είτε αύθαίρετόν τινα ίδανικότητα, άντί νά 
ζητώμεν είκαίως έν τή  φύσει τόν ταύτης τύπον, ούκ εστι 
προδήλως άναγκαϊον νά θεωρήσωμεν αύτήν τό πρώτον πλη- 
σιέστατα ήμών, έντός ήμών, έκεΐ ένθα φαίνεται ήμϊν άντικρύ, 
αμέσως καί άπροκαλύπτως; ’Ιδού Ε πρώτος όρος αληθούς τής 
έλευθερίας θεωρίας· δεύτερος δέ έστιν Ε έξής, άφού καταλάβη 
τις έν τή  συνειδήσει τόν τής έλευθερίας ένεργείας τύπον, νά 
σπουδαση τόν ούσιώδη αύτού χαρακτήρα, φροντίζων νά τόν 
άπαλλάξη παντός τού ένυπαρχοντος μεταβλητού καί ίδιου, 
καί νά μή ρεταβιβάση αύτήν εις τόν Θεόν ή άφού αύστηρώς 
άποκόψη πάν στοιχεΐον άτελειότητος καί άρνήσεως. Πράγματι 
βεβαιότατόν έστιν ότι πάν τό έν τώ άνθρώπω θετικόν καί ού- 
σιώδες, ώς καί πάσι τοϊς άλλοις ούσι προέρχεται ε’κ τού Θεού 
καί δέον ν' άνευρίσκηται έν αύτφ  έξόχως, άλλ ’ έπίσης κατά
δηλόν έστιν οτι μεταξύ τής άνθρωπίνης έλευθερίας καί τής 
τού θεού δέον νά ύφ ίστατα ι ή αύτή διαφορά ή δικχωρίζουσα 
πάντως το ύπέρτατον "Ον τών δεδημιουργημένων όντων έκ 
τούτου έ'πονται δύο οροί στερεάς περί έλευθερίας θεωρίας· 10ν 
άναζητεϊν τόν αληθή αύτής τύπον έν τή συνειδήσει. 20ν 
διαστέλλειν τήν καθαράν τής ελευθερίας ούσίαν έκ τών περι
ορισμών κα ί άτελειών τών έπιβαλλομένων αύτή  ύπό τής άν
θρωπίνης φύσεως.

Αί πλάναι άπασαι εις άς περιέπεσον οί φιλόσοφοι κατά τήν 
περί έλευθερίας έξέτασιν προέρχονται έκ τής λήθης τού ένός 
τών δύο τούτων όρων έλλείψει τού πρώτου έρρίφθησαν εις τά 
δύο συστήματα εις τό τού πεπρωμέ του  κα ί τό τής  έ.ίενΑέ
ρ ια ς  τής  α δ ιαφ ορ ία ς ,  συστήματα άντιφατικά, έξ ών τό δεύ- 
τεροε ύποτίθησιν ότι Ε άνθρωπος δύναται νά τροποποιήται ά- 
ναιτίως, τό δ ’ έτερον ότι τά α ίτια  τροποποιούσι καταναγκα- 
στικώς τήν Οέλησιν, δύο ύπερβολαί έπίσης παράλογοι, έπίσης 
διαψευσθεΐσαι δι’ ακριβούς άναλύσεως τής συνειδήσεως. Έ λ
λείψει τού δευτέρου όρου άλλοι φιλόσοφοι έπεσον εις δύο πλα- 
νας ούχ’ ήττον έπικινδύνους ή αί πρώται- οί μέν μεταφέρον- 
τες εις τόν κόλπον τής θείας φύσεως τό ανθρώπινον γεγονός 
τής έλευθερίας έπέρριψαν τώ  Θεφ τούς δισταγμούς καί τάς α
δυναμίας τής ατελούς ήμών άνθρωπότητος- οί δέ πεπεισμένοι 
περί τού βαθέος χωρισμού τού ύπάρχοντος μεταξύ θεού καί 
ανθρώπου ύπέθεσαν τώ Θεώ έλευθερίαν οΰτως απόλυτον, οΰ- 
τω : απεριόριστον ώστε νά μή έχη μηδεμίαν σχέσιν μετά τή ; 
άνθρωπίνης έλευθερίας καί νά συγχαίηται μετά τής ανάγκης.

Μέλλομεν ν' άποπειραθώμεν νά διαφύγωμεν τούς δύο τού
τους σκοπέλους καί νά ύποδείξωρεν τούτο μέν ότι τά  αίτια 
έπενεργούσιν έπί τής θελήσεως άνευ καταναγκασμού, τούτο

δε ότι ή τού θεού έλευθερια όσον άνωτέρα καί αν ή τής άν
θρωπίνης έλευθερίας έχει κυρίως τήν αύτήν ούσίαν.

Άποβλέψωμεν μετά προσοχής εϊς τινας περιπτώσεις τ ή ς  

ζωής έν αίς μυριάκις εύρέθη πάς άνθρωπος· ένεπιστεύθη μοι 
μ υ σ τ ι κ ό ν  εις τόν λόγον τής τιμής μου, δύναμαι προδούς τό 
μ υ σ τ ι κ ό ν  τούτο νά εύτυχήσω, σύναμα δέ νά έπενέγκω τήν α
πώλειαν τού άνθρώπου, δν μισώ τά μάλιστα έν τφ  κόσμον ι
δού ταλαντεύομαι μεταξύ τών δύο αντιθέτων αιρέσεων, έξ ών 
ή μέν δεικνύει μοι τήν ίκανοποίησιν τής κενοδοξίας καί τής 
έκδικήσεώς μου, άγορχσθησομένων άντί τής τιμής μου, ή  δέ 
τόν σεβασμόν τού δοθέντος λόγου μου καί τό καθαρόν καί ι
κανοποιημένου τή ; συνειδήσεώ; μου τις ειλικρινής θά τολ- 
μ ή σ η  νά είπη ότι έστί κενόν καί φαντασιώδες παράδειγμα; 
Άναλύσωμεν τό γεγονός τούτο καί έξαγάγωμεν τάς έμπεριε- 
χομένας πάσας συνέπειας.

Τό πρώτον έάν ύπαρχη τ ι βέβαιον, πρόδηλον, άναμφισβή- 
τητόν έστιν ότι μεταξύ τών δύο τούτων αιρέσεων, τηρήσαι 
τό μυστικόν ή προδούναι αύτό ειμι εντελώς έλεύθερος· έννοώ 
έκ τούτου, αίσθανομαι μετ' άηττήτου ισχύος ότι αί δύο αύ- 
τα ι πράξεις είσίν έπίσης δυναταί, ότι έξαρτώνται ολως έκ 
τή ς έμής ένεργητικής δυνάμεως καί οτι όπως ή μέν λάβη 
χώραν μάλλον τής έτέρας δέον καί άρκούν έστι νά θέλω. 
Είμ'ι άρα έλεύθερος, άλλ’ έπί τίσιν όροις; τούτο πρόκειται ήδη 
ν' άναζητήσωμεν. Προϋδωκα τό μυστικόν τής τιμής, τό προΰ- 
δωκα έν έπιγνώσει, έκουσίως καί έν πλήρει έλευθερίικ, άπεφά- 
σισα τούτο άναιτίως; Προδήλως ούχί- έδελεάσθην ύπό τής κε
νοδοξίας, έβουλήθην νά χαρισθώ τφ  μίσει μου, τούτου δ’ έ
νεκα ήττήθην. Ύποτεθείσθω ότι δέν υπάρχει έν έμοί ούτε 
συμφέρον, ούτε διάπυρος έπιθυμία πλούτου, ούτε όργή, ούθ’ 
έτερόν τ ι  πάθος, ή πράξίς μου ήθελεν είσθαι άνεξήγητος, δέν 
ήθελον έπιτελέσει αύτήν. Ύποτεθείσθω όμως ότι μένω πιστός 
εις τον λόγον μου, ή πίστις αΰτη έχει άναμφισβήτητον α ί
τιον· τφ  όντι τούτο μέν Ελόγος υπαγορεύει μοι ότι τό μυστι
κόν τής τιμής έστιν άπαραβίαστον, τούτο δέ ή καρδία μου 
πλήρης τής τού άπόντος φίλου άναμνήσεως ένδομύχως παρο
τρύνει με πρός τήρησιν τού δοθέντος λόγου μου.

Γενικεύων τό γεγονός τούτο μέλλω νά έξαγάγω δύο συνέ
πειας- πρώτον ότι πάσα έλευθέρα άπόφασις ύποτίθησιν α ί
τια , είτα τά  α ίτ ια  ταύτα  έπενεργούσιν έπί τής βουλήσεως 
άνευ καταναγκασμού.

Έπέμενον διισχ υοιζόμενοί τινες ότι δύναται Ε άνθρωπος νά 
καταναγκασθή άναιτίως. Ή  γνώμη αΰτη τά  μάλα διαδε
δομένη κατά τόν μεσαίωνα, έπανελήφθη κατά τούς καθ' η 
μάς χρόνους, παραδεκτή γενομένη κατά διαφόρους βαθμούς 
ύπό άνδρών πανυ εύφυών, οίοι Ε Κλάρκ καί Ρέϊδ, καί μά
λιστα ύπό περινουστατων, οίοι Ε Βοσσουέτος καί Ε Φενελών. 
Έδοσαν δέ τό όνομα ε.ΙενθερΙα τής  α δ ιαφ ορ ία ς  εις τήν ά
νευ αιτίου, τήν άνευ όρων, τήν άπόλυτον έλευθερίαν, ήν άπέ- 
δοσαν εις τε τόν άνθρωπον καί εις τόν Θεόν. Δέν ήρκέσθη- 
σαν διατεινόμενοι ότι Ε άνθρωπος καί Ε Θεός αύτός δύνανται



Ό  ναύα ρχο ς  Αεζ'εν < Α αυρέντ ιο ς  ίωσή})), ον έ π ι τ υ χ ε σ τ ά τ η ν  ε ικ ό να  δημοσ ιβύομεν ,  
χο ρη γ ηθ ε ϊσ α ν  jip.tr εύμενώς π α ρ ά  τοΰ ’Εθνικού Ί ίμ ερο .Ιογ ίου  ή * Πηιχί.Ιη Σ το ά » ,  έγ εν -  
νήθη τ ή ν  25ην  Αύγούσττο 1811. Κ α ν α τα χ θ ε ίς  s i r  το Ν αυτ ικόν  το 1834 προήχθη  f i e  
ζο ά νώ ζα ζ ο ν  ά ζ ίω μ α  ζο 1815-

'Ε τιμήθη d iu  πο.Ι.Ιών πα ρα σήμω ν ,  έ ν  n ie  ζό τής Γα././ιχής A sγεώνος zijc Τ ιμή ς  xai 
ό Ε.Ι./ηνιχός Μ εγαλόσταυρος-

Ό .Ι ίγ ια τ ο ι  ά ζ ι ο μ α τ ιχ ο ί  δ ύ ν α ν τ α ι  ν ά  παρουσ ιάσωα ι τ ί τ λ ο υ ς  ύ ιζηρεσ ιών ;τρός τή ν  
π α Zf.it}a  αυτών ,  οΰς ό ν αύαρχος  Αεζέν, ο ϋ ζ ινο ς  ζο σ ζ ά δ ιο ν  ύχήρζβ δ ιη νεκής  έργασ ία '  
e r  ζ ο ίζ ο ις ,  ec  κ α ί  ¿.τι ζοσοΐ-zor ε ΐργάσθη  xai ¿μόχθησε xai π ο λ λ ά χ ι ς  έπληγώθη, μ ε ν ’ 
έζα ιρ ε τ ιχ ή ς  ζωηρότητας φέρει έπ ι  τώιν ώμων τ ά  68 α ϊ τ ο ύ  έτη.

Ο π ερ ιφ ανής  xai ά χ μ α ιό τ α τ ο ς  γ ηρα ιό ς  ν α ύ α ρ χ ο ς  A s t e r  ε ί ν α ι  γ ν ή σ ιο ν  z ex r o r  zrje 
θαλάσσης ,  ε ν  ή δ  ι  ήλθε ζό  π λ ε ϊ σ ' ο ν  ζην β ίο υ  ανζοΰ . 'Εμφορε ίτα ι υπό . l i a r  φ ι λ ε λ λ η η χ ώ ν  
α ισθημάτω ν ,  ε υ τ ύχημα  δε θεωρούμε ν, ότι ε ις  το ιοϋζον  έμ π ε ιρ ο ν  χα'ι δ ια χ ε χ ρ ιμ ε ν ο ν  Γά.Ι- 
. l o r  ά ζ ιω μ α ζ ιχ ό ν  άνετέθη  ή ά ν α δ ιο ρ γ ά ν ω σ ις  τον ήμεζέρον Ναυτικού , ζην παρέχοντο ς  
ζά ζ  μα./.Ιον χ ρ η σ ζ ο τ έ ρ α ζ  έ./.τίδαζ .τερί ζήζ  συνεχε ία ι ;· των ηρωικών κατορθωμάτων  
τών ευκλεών ήμών προγόνων .

Ό  σ τρ α τη γό ς  V oss cu r ,  ά ρ χ η γό ς  ζήζ προς  ά ν α δ ιο ρ γ ά ν ω σ ιν  τον  Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Σ τ ρ α τ ο ύ  α π ο 
σ τολής ,  εγ εννήθη  τώ 1831■ Είσε.Ιθων s i e  ζ η ν  ΓΙο.Ιυζεχνιχήν Σχο./ήν τώ 1851 ¿σπ ούδασ ε r  έν 
a v z v  xai s i r  a  έ ν  ζώ Σχο.ΙεΙω τον  'Επ ιτελε ίου·  Μ ετά  ζά ζ  έχ.Ιεχχάζ αύζοΰ  σ .τονδάζ ζα ύ ζα ζ  νπη -  
ρ έ τ η σ ε ν  ¿.τι δύο ε ζη  s i e  σ ύ ν τ α γ μ ά  τ ι  πεζ ικού  έν  Α φ ρ ική  xai ε ιζ α  s i e  σ ύ ν τ α γ μ α  ιπ π ικ ο ύ ,  π ροα -  
χ θ ε ιζ  ε ίζ  λ ο χ α γ ό ν  τώ 1851. Παρενρέθη e i e  τ ή ν  ε κ σ τ ρ α τ ε ία ν  τής  ' Ι τ α λ ία ς  τώ 1850 ώς υ π α σ π ι 
σ τή ς  τον  σ τ ρ α τη γ ο ύ  D ien ,  φονενθέντος  έν  τ ή  μ ά χ η  τον Σο./φερίνον τή  26 'Ιουν ίου  1850. 'Εν τή  
μάχν ) ταύτ ΐ)  δ ιαπρέ ιμα ς  ό Βοσσέρ, έ τ ιμ ήθη  δ ιά  τού  Σ τα υρ ού  της  Αεγεώνος τής  Τ ιμής.

Μ ετέσχε της  έχ σ τρ α ζ ε ία ς  τον Μ ιζ ικ ο ν  έ ν  ετει 1863 χα'ι δ ιέπρε ιβεν  αυτόθ ι επ ί  τέσσαρα  εζη, 
προαχθ ε ΐς  ε ις  ιπ π ό τ η ν  τον Χρυσού Σ τα υρ ού  της  Αεγεώνος τής Τ ιμής . Τώ 1810 υπηρέτησεν  έν 
τω  Γαλλογ& ρμαηχώ πολεμώ  ε ις  τ ο ν  σ τ ρ α τ ό ν  τον  Ρήνον  xai ε ις  Μ'ετζ,ώς τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς ,  π α ρ ε ν -  
ρεθε'ις ε ις  δ  π ά σ α ς  τ ά ς  μ ά χ α ς .

Προαχθεΐς ε ις  α ν τ/ σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ χ η ν  τώ 1811 έ χ ρ η μ ά τ ισ ε ν  α ρ χ η γό ς  τον  επ ιτ ε λ ε ίο υ  μ ι α ς  μ ο ι 
ρ α ρ χ ία ς  πεζ ικού , κ α τά  δε το  1810 δ ιωρ ίσθη  α ρχηγό ς  τον  έπ ιτε ,Ιε ίου  ετέρου σ τ ρα τ ιω τ ικ ο ύ  σώ μα 
τος, προαχθε ΐς  ε ις  σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ χ η ν .  Τώ 1882 προήχθη  ε ις  υπ ο σ τ ρ ά τη γ ο ν  κ α ί  τώ  18 8 k ε ις  τα 
ξ ιά ρ χ η ν  τής  Αεγεώνος τής Τ ιμής-

Έ ν  το ια ύτ ΐ)  εύρ ίσχετο  θέσει, ό τ ι  προσεχ.1 ήθη ε ις  τ ή ν  Ε.Ι.Ιάδα, ώς α ρ χ η γό ς  τής σ τρα τ ιω τ ικ ή ς  
άποστο.Ιής. Εις τ ό ν  σ τ ρ α τ η γ ό ν  Βοσσέρ, Ανδρα επ ί  π ά σ ι  δ ια χ ε χ ρ ιμ ε ν ο ν  κ α ί  σ τ ρ α τ η γ ό ν  έπ ιφ ανέ -  
στα τ ο ν ,  ό ε λ λ η ν ικ ό ς  σ τ ρα τ ό ς  θά όρε ί λ η  τ ή ν  έντε .Ιεσ τέραν  αυτού μόργω σ ιν ,  τ ά  δε ευάρεστα  ά.πο
τέ./έσματα των έζόχων  προσπαθε ιώ ν  τού ά νδρός  δ εν  θά β ρ α δ ννω σ ι  νά  φαν,όσ ι κ α ί  νά ά ν α γ νω -  
ρισθώσι π α ρ  Απάντων■

Λ
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άνα ιτίω ; να ένεργώσιν ύπέθεσαν τήν απόλυτον ταύτην ανε
ξαρτησίαν καί αύτό τό της ελευθερίας ουσιώδες· έπόμ.ενοι τή 
άρτι ύποτυπωθείση μεθόδω δεν θά ποιήσωμεν λόγον περί τής 
καθόλου ελευθερίας, περί τής ιδεώδους καί άφηρημένης ελευ
θερίας· πριν τολμήσωμεν νά εϊπωμεν τ ί  δύναται νά ή ή τού 
Θεού ελευθερία, θέλομεν αναζητήσει έν τή  συνειδήσει τ ί έστιν 
ή ίδια ήμών ελευθερία καί ϋπό τίνας ορούς έκδηλοϋται έν 
τή  παρούση ζωή. Έξετάζοντες καί τάς ολίγον σπουδαίας τής 
ζωής περιπτώσεις έναργώς νοούμεν δτι καί αί ελεύθερέ προ- 
αιρέσει έπιτελούμεναι πράξεις ήριών έρείδονται επί α ιτ ίω ν 
ελατήρια δέ τής ανθρώπινης ένεργείας είσίν ή φιλοδοξία, τό 
μίσος, ή έκδίκησις, τό καθήκον, ή τιμ.ή, τό συριφέρον· πάσα 
ύλική πράξις, ής δεν θεωρείται ή πρός τά  έσωτερικώς κινούν- 
τα  ταϋτα  σχέσις νομίζεται σκοτεινή καί ανεξήγητος· ή εάν 
δέν άναζητήεαι τό ταύτης αίτιον, τούτο συμβαίνει, επειδή 
φαίνεται δλως ασήμαντος. Οίίτω δέ τ ί  πράττουσιν οί κατά 
τό μάλλον καί ήττον θρασείς οπαδοί τής ελευθερ ία ς , της  α 
διαφορίας·; Άναζητούσιν έν τή ανθρώπινη ζωή τάς άνευ ονό
ματος καί σπουδαιότητος έκείνας πράξεις τάς δ ιά  τό άσή- 
μαντον καί γοργόν αύτών διαφευγούσας πάσαν έκτίμησιν. Ό 
διδάκτωρ ’Ρέϊδ απευθύνει τήν εξής έρώτησιν έάν έπί παρα- 
δείγματι, όταν έκλέγη τις έν τώ βαλαντίω  του έν νόμισμα 
μεταξύ πολλών άλλων όμοιων, όπως δώση έλεημοσύνην ή 
όπως άποτίση οφειλήν, έχη αίτιόν τ ι νά πράξη τήν εκλογήν 
ταύτην. Καί έν τούτοις, λέγει, έσμέν έντελώς έλεύθεροι νά /.ά- 
βωμ,εν τούτο τό νόμισμα κατά  προτίμησιν πάντων τών άλ
λων. Ό  'Ρέίδ έρωτή μετά τίνος ειρωνείας έάν νομίζωσι ρ.ετά 
βεβαιότητος ότι ό όνος τού Buridan ήθελεν άποθάνει μ.άλλον 
ύπό πείνης ή ν’ άθετήση τήν αρχήν τού άρκούντος λόγου. 
’Αντί τού έπιμένειν εις τά  σχολαστικά τα ϋτα  έπιχειρήματα 
καί πάσας ταύτας τάς άπηρχαιωμένας μωρίας άν άναζητή- 
σωμεν εις τήν πρακτικήν ζωήν τ ί έστι πράξις αναίτιος, ευχερώς 
άναγνωρίζομεν ότι πράξις άνευ αιτίου έστί πράξις άσκοπος, 
δηλ. πράξις άνευ σκοπιμότητος, πράξις δέ άνευ αιτίου καί ά
νευ σκοπού δέν δύναται νά ή πράξις έλευθέρα· έπειδή οϋκ έ- 
στι πράξις άπορρέουσα έκ τής νοήσεως.

(Έ π ε τ α ι  το  τέλος)·

ΠΕΡΙ ΤΟΝ ΠΡΟΦΗΤΙΚΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ
Υ Π Ο

Ν Ι Κ Ο Λ Α Ο V  Ο .  Α Ν Δ Ρ Ε Α Δ Η

Γνωστός σοφός, ό ΒηΙηηβΙ, όστις άπηνώς κατεφέρετο κατά 
τών προφητών τού καιρού καί τών άλλων αγυρτών, ήρέσκετο 
νά διηγήται τό έξής ιστορικόν:

Συγγραφεύς τις ημερολογίων, περιοδεύων έν Ε λβετία , προ- 
ετίθετο νά κάμη ορεινήν τινα  εκδρομήν. Ό  ουρανός ήτο κα

θαρός καί δ περιηγητής μας ετοιμ-ο; νά άρχίση τήν πορείαν 
του, ότε ό ξενοδόχος του, τόν πλησιάζει, προσπαθών νά τόν 
άποτρέψη τού σκοπού του. «Συνεβουλεύθην, τώ  λέγει, τό ήμε- 
ρολόγιόν μου 'καί πιστεύω ότι δέν θ’ άργήση νά βρέξη». Ό  
περιηγητής μας γινώσκων κάλλιον παντός, τό παράλογον καί 
άνυπόστατον τών έν τοϊς ήμερολογίοις προφητικών, ούδεμιάς 
προσοχής άξιοι τήν ώθησιν ταύτην. Εξέρχεται. Μετά δύο ώ
ρας τρομερά θύελλα τόν αναγκάζει νά έπανέλθη εις τό ξε- 
νοδοχείόν του βεβρεγμένος μέχρις όστέων. «Ε ίχατε δίκαιον, 
λέγει εισερχόμενος πρός τόν ξενοδόχον, άλλά  τις εινε ό συγγρα
φεύς τού περιφήμου ημερολογίου, δπερ συμβουλεύεσθε ; α— Είνε
ό κύριος Μ. Ξ.................. (ήτο άκριβώς τό όνομα τού ταξειδιώ-
του μας), ποτέ δεν μέ άπατφ  διότι ό Ξ . . . οΰτος είνε τόσω 
ψεύστης, ώστε όταν πέρνω πάντοτε τό έναντίον άφ’ ο,τι λέ
γει, είμαι πάντα  μέσα. "Ελεγε πώς θά κάμη σήμερα ώραϊον 
καιρόν· δέν είχα δίκαιο νά σάς πώ νά μήν έξέλθετε ;»

Καί αυτός ό ξενοδόχος μοί φαίνεται ακόμη πολύ εύπιστος· 
Οί συγγραφείς τών ήμ.ε ρολογιών είσίν απατεώνες εις τοιούτον 
σημεϊον, ώστε οΰτε τό έναντίον τών λεγομένων των πρέπει 
τις νά πιστεύη.

Οί άστρολόγοι καί οί ιατροί οϊτινες συνέτασσον τά  ημερο
λόγια ταύτα , δέν περιωρίζοντο νά ύποδεικνύωσι τάς τροχιάς 
τών αστέρων καί τάς έορτάς τού έτους· προσέθετον ακόμη 
προφητείας περί τού καιρού, τών πολιτικών κτλ. α ίτινες συνέ- 
τεινον εις τήν μεγαλειτέραν τού βιβλίου των διάδοσιν.

Κατά τό ε’τος 1550 δ P ierre Van Bruhesen, ιατρός Φλα 
μ.ανδός, έδημοσίευσεν ήμερολόγιον, έν ώ μετά τής μεγαλειτέ- 
ρας ακρίβειας ύπεδείκνυε τάς ημέρας καθ’ άς ήδύνατό τις νά 
καθαρίζηται, νά λούηται, νά κάμνη αφαιμάξεις, νά ξυρίζηται 
κτλ. Τοιαύτην δέ προύξένησεν τό βιβλίον του έντύπωσιν ώστε 
εις τήν Βρύγην ή δημοτική αρχή άπηγόρευσεν εις πάντας 
τούς κουρείς νά ξυρίζωσι κατά τάς ύπό τού ημερολογίου τού 
Van Bruhesen άπηγορευμένας ήμ,έρας.*

Γνωστόν Οτι καί οί 'Ρωμαίοι διήρουν τάς ημέρας εις απο
φράδας καί μή. Κ ατά τάς ημέρας ταύτας άπηγορεύοντο αί 
έπί δικαστηρίων αγορεύσεις, ή απονομή τής δικαιοσύνης καί 
α ί συνεδριάσεις. Ύπήρχον καί τινες ήμέραι κατά τό ηρ ισ υ  
αποφράδες ,  καθ’ άς ήδύναντο νά δικάζωσιν είτε τήν πρωίαν, 
είτε το εσπέρας.

"Ηρκει ή έξέτασις ένός ημερολογίου όπως γνωρίσωσι π. χ. 
τήν τύχην, ήτις έπεφυλάσσετο εις τό νεογεννηθέν παιδίον. Γνω
στόν ότι οί αρχαίοι ϋπέθετον τήν γήν ακίνητον καί τόν ήλιον 
στρεφόμενον περί αυτήν καί διανύοντα πλήρη εις έν έτος πε
ρίοδον. Ό  διαγραφόμενος ούτος ϋπό τού ήλιου κύκλος (όστις 
πράγματι διανύεται ύπό τής γής περί τόν ήλιον άκίνητον) 
έκλήθη ζ ω δ ια κ ό ς ,  διότι οί αστέρες οϊτινες εύρίσκονται έπί 
τού κύκλου τούτου έφερον ονόματα ζώων, τόν Κριόν, τόν Ταύ
ρον, τόν Καρκίνον, τόν Λέοντα κτλ. Έ π ί τής περιφερείας τού

') ί'δ. Albert Levv. «Curiosités Scientifiques».
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κύκλου τούτου εύρίσκονται δώδεκα κύριοι αστερισμοί, οΰς δ ι
ατρέχει δ ήλιος μένων εις έκαστον τούτων έπί ένα μ.ήνα. Κατά 
τόν μήνα καθ’ ον έγεννάτο τό παιδίον, ή ώς έλεγον, συμ-φώ- 
νως μέ τόν δεσπόζοντα τής γεννήσεως τού παιδός αστερισμόν, 
ήδύναντο νά έξαγάγωσι τό ώροσκόπ ιον  τού παιδός τούτου’ 
λέξις ούδέν άλλο δηλούσα ή έ ζ ε τά ζ ε ιν  τ η ν  ώραν,  διότι καθ, 
ήν στιγμ.ήν έγεννάτο τό παιδίον όίφειλον νά έξετάσωσι τήν 
θέσιν ήν έν τώ ούοανώ κατεΐχεν δ ήλιος.

Ιδού πώς διετείνοντο οί άστρολόγοι ότι άνεγίνωσκον έν τώ 
οΰρανώ, «έν τή  μ,εγάλη ταύτη  βίβλφ, έν ή ό Θεός διά τής 
ιδίας χειρός χαράττει τήν ιστορίαν τού κόσμου καί έν ή δύ- 
ναται νά άναγνώση τό μέλλον του». 'Γποτεθείσθω ότι έγεν- 
νήθητε κατά τό έαρ, ό ήλιος εύρίσκεται εις τόν αστερισμόν 
τού Κριού: « θ ά  γείνητε ανδρείος υπερήφανος καί μακρόβιος». 
Εάν έγεννήθητε τήν Κυριακήν, ήμ.έραν τού ήλιου, θά εύτυ. 

χήσητε καί θά γίνητε κληρονόμος κολοσσιαίων περιουσιών 
τήν δευτέραν, ημέραν τής σελήνης, Οά πληγώσητε τού; έχ- 
χθρούς σας· τήν τετάρτην θά προσβαλλησθε από άσθενείας καί
Οά εχητε πολλάς ό φ ε ιλά ς «Ό  Κριός καί δ Ταύρος, τά
δύο πρώτα ζώδια, έπιδρώσι μ,εγάλως έπί τών ποιμνίων· ο’- πκ ΐ- 
δες οϊτινες γεννώνται καθ' ήν άκριβώς στιγμήν τά  ζώδια 
ταύτα  φαίνονται έν τφ  δρίζοντι, θά άποκτήσωσι πολλά ποί- 
μ,νια». Πώς φαίνεται ή αφθονία αϋτη εις τού; νέου; τής επο
χής μας; Ή  Ζυγός ( ’Οκτώβριος) έμπνέει κλίσεις, τάξεως καί 
δικαιοσύνης· οί ύπό τό ζώδιον τούτο γεννώμ,ενοι ήγεμ-όνες θά 
κατασταθώσιν ή εύδαιμ.ονία τών λαών των. Ό  Σκόρπιός (Νο
έμβριος) ενσπείρει ιδέας δύστροπούς καί κακούργοι);. Ό  γεν- 
νώμ.ενος ύπό τόν Καρκίνον (Ιούλιο;) θά ύποχωρή καί θά τα- 
πεινώτα ι πάντοτε. Πάντες οί ύπό τόν Λέοντα (Αύγουστος) 
γεννώμενοι παίδες θά γείνωσιν ήρωες. Ή  περιουσία τών ύπό 
τόν Αίγόκαιρων (Ιανουάριος) Οά προχωρή  έπαυξανομένη». 'Ο 
μολογώ Οτι, όσον άφορά έμαυτόν, θά ηυχαριστούμην εκ τού 
τελευταίου τούτου προγνωστικού, δυστυχώς όμ.ως ή ’Αστρο
λογία προσθέτει ότι· «Ή  περιουσία θά προχωρή αϋξουσα, έάν 
δ ήλιος άνέρχεται τόν ορίζοντα μετά τού αυτού ζωδίου καί 
τό έλησμόνησαν καθ’ ήν στιγμ,ήν έγεννώμ-ην, νά κάμωσι τήν 
έπιβεβαίωσιν ταύτην.

Προφανές ότι οί άστρολόγοι, ώ ; έκ τών τόσω απολύτων έ- 
πιβεβαιιόσεών των, έκατοντάκις, μυριάκις άπεδείχθησαν ψευ- 
δόμ-ενοι, προσείχον όμως νά μετριάσωσι το άπόλυτον τών προρ
ρήσεων τούτων, παρατηροϋντε; ότι ή σελήνη κα ί οί πλανήτα ι 
ήδύναντο νά έξασθενήσωσι τήν ύπερβολικήν εύνοιαν, ή του
ναντίον νά μετριάσωσι τήν κακοβουλίαν τών άστέρων. Πολύ 
ώραία, θεία- έγεννήθητε ύπό τό ζώδιον τού Λέοντος, θά εί- 
σθε ήρως, άλλά κατά τήν πρώτην συμπλοκήν πηδάτε καί 
κρύπτεσθε ώς λαγωός· ή άστρολογία λοιπόν ψεύδεται ; Ποσώς. 
Εύρίσκεσθε ύπό τήν έπίρρειαν δύο άντιθέτων άστέρων, τού έ
νός έμ-πνέοντος τό θάρρος καί τού έτέρου επαγρυπνούντος περι 
τήν διάσωσή τή ; πολυτίμου ύπάρξεώς σας- τό τελευταίον έ- 
νίκησε, καί ιδού τό πάν έξηγήθη.

Τό σύστημα τούτο μετ’ έπίσης άξιοθαυμάστου έπιτυχίας 
μετεχειρίζοντο καί οί ιερείς τών έθνικών. Ό ταν  έκρινον ά- 
ναγκαΐον νά πληρώσωσι τά  θυλάκιά των, άνήγγελλον τινα 
τών καταστρεπτικών έκείνων συμ-βάντων, άτινα  δυστυχώς 
συχνάκις μάς έπισκέπτονται, σιτοδίας, έπιδημ,ίας καί άφθο
νους βροχάς. Ό πω ς έξιλεωθή ή θεία μήνις ήτο ανάγκη λ ιτα 
νειών καί προσφορών. Ή  θεία μήνις δέν μάς έπαπειλεί πλέονι 

α τοϊς θεοίς, τοϊς άποστρέψασι τήν οργήν αυτών άπό προ
σώπου τής γ ή ς ! . .

Ουδόλως έπάναγκες θεωροΰμεν, νά έμμείνωμεν άποδεικνύ- 
οντε; το κοΰφον τών προφητειών, άς έπικερδώς έξήγουν καί έ- 
φήρμοζον οί άστρολόγοι. Πώς! πάντες οί τήν αυτήν ημέραν 
γεννώμενοι ύπό τής αυτής διέπονται ειμαρμένης; Έσκέφθη 
τις ποτε παρομοίαν άνοησίαν ! Τί νά εΐπωμεν τότε περί τών 
έν τώ  πεδίω τής μάχης φονευομένων χιλιάδων, τών συνθα-
πτομένων έν σεισμφ τιν ι έν ναυαγ ίω ;  Ύ πό τό αύτό ζώδιον
άρα γε άπαντες έγεννήθησαν;

’Ακούσατε τ ί λέγει δ αθάνατος άγγλος ποιητής Σαίκσπηρ, 
περί τών φληναφιών τής άστρολογία; έν τ ιν ι τών δραμάτων 
αύτού: «Ό  βασιλεύ; Λήρ».

»Π ώς! Ό τα ν  άσθενώμ.εν ή δυστυχώμ,εν (οπερ έξ ήμών τών 
Ιδίων προσέρχεται) πρέπει νά κατηγορώμεν ώς αίτιου; τών 
δυστυχιών μας, τόν ήλιον τήν σελήνην, καί τού; άστέρας, ώ ; 
άν εί είμεθα κακοί έξ άνάγκης, φρενοβλαβείς έ’νεκεν ουρανίου 
διατάγματος, πανούργοι, λησταί, προδόται έκ τής έπικρατή- 
σεως άστέρων τινων, οίνοπόται, ψεύσται καί μοιχοί ύπείκοντε; 
εις τήν έπίρρειαν πλανήτου, ώσεί πάσαι αί κακίαι ήμών κατ- 
ήρχοντο έκ τού ουρανού. Θαυμασία έπινόησι; έγκληματίου 
τίνος, νά ρίψη τάς άχαλινώτους αύτού όρμ.άς καί ορέξεις εί; 
λογαριασμόν ένός άστέρος ! Ό  πατήρ μου καί ή μ-ήτηρ μου 
ήνώθησαν ύπό τόν αστερισμόν τού Αράκοντος καί έγεννήθην ύπό 
τήν Μ εγάλην Άρκτον, ώστε ώφειλον νά είμαι ανάλγητος καί 
άναίσχυντος. Ποσώς! θ ά  είμαι οίος είμαι, καί έάν δ μικρότερος 
τών άστέρων τού στερεώματος προέστη κατά τήν γέννησίν μου».

"Ισως ήθελέ τις εϊπει οτι. άνευ λόγου έπιμένω τοσούτον δι- 
εξοδικώς έπί άνοησιών, αϊτινες σήμερον πλήττουσι τούς δφθαλ- 
μ.ούς καί πειραθή νά είπη : Άναμφιβόλως πάντα  ταϋτα  ή-
σαν ψευδή, άλλά τίς λοιπόν, είμ.ή οί πρώτοι λαοί, παχυλοί 
καί άδαεϊς, ήδύνατο νά δώσουν π ίσ τ ινε ’ι; τοιαύτας φληναφίας·_ 
Τά έθνη διετέλουν τότε έν καταστάσει νηπιότητος, τό θέαμ.α 
τών ουρανών ζωηρώς έπληξε τήν φαντασίαν των καί δέν δι- 
είδον τήν χεϊρα ήτις έρριψε τού; άστέρα; τούτους άντί τής 
θεότητος. Αέν είναι οί πρώτοι άνθρωποι μόνοι οϊτινες άπεδέ- 
χθησαν τάς παχυλά ; τα ύ τα ; δεισιδαιμονίας. Αί πλάναι αύ- 
τα ι διεδόθησαν άπό γενεάς εις γενεάν καί έφθασαν μ.έχρις ή- 
μ.ών. Καί δέν είνε, ώς θά ήδύνατό τις νά πιστεύση, οί λαοί ο[ 
άδαείς οϊτινες ειχον καί έχουσι τό προνόμιον τής δεισιδαιμο
νίας· οί ήγεμόνες αυτοί συνεμερίζοντο τήν πλάνην ταύτην. 
’Ιδού δέ τ ί δ ρωμαίος ιστορικό; Τάκιτος άναφέρει περί τού 
αύτοκράτοοος Τιβερίου:
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»Ό  Τιβέριος διαρκούσης εις 'Ρόδον της εξορίας του, έπί τής 
βασιλείας Αύγουστου, συνεβουλεύετο συχνάκις τούς άστρολό- 
γους, ους εκ τών πλέον άπομεμακρυσμένων ¡λερών προσεκά- 
λει, άλλά , οτε ύπωπτεύετο, δτι αί αποκρίσεις των ήσαν ψευ
δείς ή δόλιαι, δ ιέταττε τούς ύπηρέτας του καί τούς κατε- 
δρήμ,νιζον έξ υψηλού βράχου εις την θάλασσαν. 'Ημέραν τινα, 
καθ' ήν προσεκάλεσε έν τώ  έπικινδύνω τούτω άποχωρητηρίφ, 
κιάσημ.ον τινα άστρολόγον. έπιτη ίειώτατον, όνόματι Θράσυλ- 
λον, προειπόντα εις αύτόν την άνάκτησιν τού θρόνου, καί μυ- 
ρίας άλλας επιτυχίας, δ Τιβεριος τώ  λ έ γ ε ι: — Ά φ ’ ού είσαι 
τοσούτω επιτήδειος, δύνασαι να μ.οι ειπγις πόσος ετι σοι υ
πολείπεται χρόνος διά νά ζήσης; Ό  άστρολόγος μας, γνω- 
ρίζων δτι ούδείς τών συναδέλφων του διέφυγε τάς παγίδας 
τού Τιβερίου, έμάντευσε τον κίνδυνον, καί χωρίς ποσώς νά τα- 
οαχθή, παρετήρησε προσεκτικώς τήν θέαν καί την θέσιν τών 
αστέρων. Αίφνης τον καταλαμβάνει αιφνίδια ταραχή, καί α 
νακράζει : Βλέπω δτι μέγας κατά  τήν στιγμήν ταύτην μέ έ- 
παπειλεΐ κίνδυνος. Ό  Τιβέριος ευχαριστηθείς έκ τού μεγά
λου χαρίσματος του, τον εφησυχάζει έναγκαλιζόμενος καί ά- 
ποδεικνύων αΰτον ένα τών καλλιτέρων φίλων του.»

Έ ν παρομοία τινι περιπτώσει, ό άστρολόγος του βασιλέως 
τής Γαλλίας Λουδοβίκου τού ΙΑ', έξήλθε προς μεγάλην του 
τιμήν εύφυώς τής παγίδος ταύτης. Ό απάνθρωπος Λουδοβί
κος ό ΙΑ', κακός υιός καί κακός πατήρ, ού ή συνείδησις ητο 
βεβαρυμμένη δ ι’ εγκλημάτων, έφοβεΐτο εις άπίστευτον βαθμόν 
τόν θάνατον. Νυχθημερόν πεοικυκλούμενος ύπό ιατρών, έπωφε- 
λουμένων τοϋ φόβου του βασιλέως δπως άποκτήσωσι πλουτη 
καί τίτλους, είχε προσέτι καί άστρολόγον τινα  όνόματι Γα- 
λεότην, δς ώφειλε κατά πάσαν στιγμήν νά συμβουλευηται τόν 
ουρανόν. Σκιάφοβος, ανήσυχος δ βασιλεύς, ήθέλησε νά από
δειξη ψευδόμενον τόν άστρολόγον του καί νά τόν τιμωρήση 
διά τάς δολιότητάς του. Προσκαλεί τόν Τριστάν λέγων πρός 
αύτόν:— Σύμβουλέ μου, δ Γαλεότης εύρίσκεται έν τω σπου
δαστήριο» μου, μετά τινας στιγμάς θά τόν άποπέμψω· πρό- 
σεζον εις τάς λέξεις, άς θά τώ  αποτείνω, άποπέμπων αύτόν. 
•Εάν τώ εϊπω :— Υ πάρχει Θεός τις άνωθεν ημ ώ ν.. .  νά άπαγ- 
χονισθή παρευθύς. ’Εάν άπ’ εναντίας τώ ε'ι’πω :— Ύ π α γε  έν 
ειρήνη, πρόσεξον ούτε τρίχα μήν έγγίσης έκ τής κεφαλής 
του. ’Επί τούτω δ Λουδοβίκος εισερχόμενος έν τω  σπουδα- 
στηρίω του, έρωτα τόν Γαλεότην έάν νομίζη δτι θά ζήση έπί 
πολύ. Ό  άστρολόγος διαβλέπων τά  διαβούλια τοϋ βασ ιλέες 
τώ αποκρίνεται: «Μ εγαλειότατε, οί αστέρες μοί έδειξαν δτ. 
αί τύχαι μας είσίν άλληλένδετοι· άγνοώ, τό δμολογώ, τήν 
ακριβή στιγμήν τού θανάτου μου, άλλά. γνωρίζω δτι θά σάς 
προλάβω κατά τρεις ημέρας». Ό  βασιλεύς εσπευσεν, έννοεϊ- 
τα ι, νά δδηγήση τόν άστρολόγον του έπαναλαμβάνων είκο. 
σάκις: — Ύ π α γ ε  έν ειρήνη! Ύ π α γε  έν ειρήνη!

Άναμιμνησκόμενοι τής ιστορία; τοϋ Τιβερίου καί τοϋ Λου
δοβίκου, ήθελήσαμεν νά δείξωμεν, δτι αί παχυλαί αύται προ
λήψεις δέν ύπήρχον μόνον παρά τώ λαώ· πρέπει δυστυχώς

νά προσθέσωμεν δτι ταύτας δέν ένεκολπώθησαν μόνον οί βά- 
ναυσοι καί οί άπαίδευτοι, άλλά πλήθος σοφών ών τά ονόματα 
ύφ’ άλλας έπόψεις είσίν έπίζηλα.

Ό  μέγας Δανός άστρονόμος Tycho-Brahe, δστις ε“ζη περί 
τάς άρχάς τοϋ ιζ'. α’ιώνος, έπίστευε τυφλώς εις τή ν άστρο
λογίαν. Εις τ ί θά έχρησίμευον ε'λεγεν οί πλανήτα ι, είμή εις 
τό νά μάς δηλώσι ώς έκ τής θέσεώς των, τάς περιπετείας τοϋ 
βίου μας; Ό  ήλιος, ή σελήνη καί οί άστέρες μάς ήρκουν.*

Ό  Tycho συνεπέρανε. φαίνεται, έκ παρατηρήσεώς τίνος 
τοϋ πλανήτου "Αρεως δτι τό πρόσωπόν του θά έγίνετο δύσ- 
μορφον. Ή  παρατήρησες αϋτη έπραγματοποιήθη. Ό  Άραγώ 
μάς διηγείτα ι δτι περιοδεύων έν Γερμανία, ήλθε μετά τίνος
εις λόγους ένεκεν  γεωμετρικού θεωρήματος! Ή  έρις έδει-
νώθη καί έπηκολούθησε μονομαχία έξ ής δ Tycho άπώλεσε 
τήν δίνά του. Πρέπει νά παραδεχθώμεν οτι ή άνηλεής αΰτη 
σύμπτωσις, άπήλπισε τόν Tycho, ώς άνθρωπον, τόν έπλήρω- 
σεν δμως χαράς ώς άστρολόγον. Ή  ειμαρμένη ύπό τήν μορ
φήν τοϋ “Αρεως δέν τόν ειδοποίησε;

Διηγοϋνται προσέτι, δτι κατά τήν άρχήν τής άσθενείας έξ 
ής άπεβίωσε, δ Tyc ο άνεγνώρισεν δτι δ πλανήτης “Αρης 
κατείχεν έν τώ ούρανώ τήν θέσιν ήν άκριβώς καί κατά τήν 
τής γεννήσεώς του ημέραν, (έννοείται, δτι δ ι’ ύπολογισμών ώ- 
ρισε τήν θέσιν τοϋ “Αρεως κατά  τήν 13 Δεκεμβρίου 1546, 
ημέραν τής γεννήσεώς του), προσέτι δτι ή σελήνη εύρί- 
σκετο έν συζυγία μέ τόν Κρόνον! Μάτην οί ιατροί τον ίκέ- 
τευον νά μ ή φάγη· πρός τ ί ! οί άστέρες δέν άνήγγελον τόν 
θάνατόν του; Ό  μέγας ούτος σοφός δστις μ’ δλα; τάς άδυ- 
ναμίας τοϋ πνεύματός του, έγένετο διάσημος άστρονόμος, συγ- 
γραφεύ; θαυμάσιων έργων περί τών άνωμάλων τής σελήνης 
κινήσεων, τής διαθλάσεως τού φωτός, τής θέσεως τών άστέ- 
ρων κτλ. άπέθανε τήν 24 ’Οκτωβρίου 1601.

Ό  Κέπλερ, δ θαυμαστός Κέπλερ, έπίστευε, ή προσεποιεΐτο 
πιστεύων εις τήν άστρολογίαν. Προέλεγε τά  μέλλοντα, έξήγε 
ώροσκόπια, καί ιδού πώς έξήγει τάς ιδέας του : «Οί άνθρω
ποι άπατώντα ι πιστεύοντες οτι οί άστέρες έπιδρώσιν έπί τών 
γήινων πραγμάτων. Οί άστέρες τό φώς των μόνον μάς πέμ- 
πουσιν, άλλ ’ έκ τής διαφόρου τών άκτίνων συμμορφώσεως, 
κατά. τήν τού έμβρύου γέννησιν, τό τέκνον λαμβάνει έν τή 
ζωή τοιάνδε ή τοιάνδε μορφήν. Έ άν ή συμμόρφωσες τών ά
κτίνων έστίν άρμονική, δ ιαπλάτετα ι εύειδής ψυχή διαμ.ορ- 
φούσα αύτή έαυτή ώραίον ένδιαίτημα».

Εκείνο οπερ δικαιολογεί ολίγον τήν ύπόθεσιν, δτι δ Κέ
πλερ ούτε λέξιν έκ τών άνοησιών τούτων παρεδέχετο, καί δτι 
τάς έξέφραζε μόνον καί μόνον δπως κερδίζη χρήματά τινα  ά- 
γκα ία  πρός συντήοησίν του, είνε ή έξης άπολογία πρός τούς 
κατηγοροϋντας αύτόν, δτι έπίστευεν εις τήν άστρολογίαν: «Οί 
φιλόσοφοι, έναβρυνόρ ενοι έπί τή  σοφία των, δέν ώφειλον μετά 
πικρίας νά ψέγωσι τήν θυγατέρα τής άστρονομίας (δ Κέπλερ

■) Ί5ε Albert Levy.
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υπονοεί τήν άστρολογίαν). Ή  θυγάτηρ αΰτη τρέφει τήν μη
τέρα της. Πόσον, όντως, θά ήτο στενός δ κύκλος τών σοφών 
τών περί τήν άστρονομίαν καταγινομένων έάν δέν ήλπιζον 
δτι θά άναγνώσωσι τήν μέλλουσαν τύχην αύτών έν τώ  ού
ρανώ».* (" Ε πεζα ι  ζο  ζέ.ΐοΐ/

Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Ο Ν  ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΚ Ο Ν
Ό  Αλέξανδρος Δουμάς διηγείται τό έξής περίεργον ιστο

ρικόν είλημμένον έκ τών σχετικών έγγράφων τού άρχείου τοϋ 
P a la is  R oyal, οτε διετέλει ώς γραμματεύς έν τιν ι γραφείφ 
αύτοϋ :

Ό  Λουδοβίκος Φίλιππος ’Ιωσήφ (P h ilippe d' ég a lité  έν 
τή  έπαναστάσει) νυμφευθείς έν έτει 1768 τήν δούκισσαν τής 
’Ορλεάνης άπέκτησεν έξ αύτής περί τάς άρχάς τοϋ 1772 
θυγάτριον, δπεο μετ’ όλίγας ημέρας άπεβίωσεν.

Έ ν τούτοις μεθ’ ικανών έτών παοέλευσιν μή εύτυχήσας δ 
Δούξ ν’ άποκτήση έτερον τέκνον, καί μάλιστα άρρεν, δπως 
διαδεχθή αύτόν έν καιρώ καί κληρονομήση σύ»αμα τάς ά- 
περάντους κτήσεις, αϊτινες ώφειλον ν’ άποδοθώσι τώ  βασι- 
λείω έν ή περιπτώσει δ Δούξ δέν ήθελεν καταλίπει διάδο
χον, άπεφάσισεν, ίνα περιηγηθή μετά τής συζύγου αύτοϋ εις 
’Ιταλίαν έλπίζων δτι τό τερπνόν τούτο ταξείδιον ήθελε συν- 
τελέσει εις έπίτευξιν τού διακαούς αύτών πόθου.

Περιοδεύοντες ώς κόμητες τής Jo in v ille  άφίκοντο εις 
M odegliana έπί τών Άπεννίνων όρέων καί βαθμηδόν ήρχι- 
σαννά έλπίζωσιν δτι άπετελέσθη δ σκοπός τοϋ ταξειδίου του.

Ό  Δούξ φύσει προσηνής πρός πάντας δέν έβράδυνε νά σχε- 
τισθή μετά τών κατοίκων, πολύ δέ μάλλον μετά τοϋ άρχι- 
φύλακος Chiappini τής έν τή πόλει έκείνη ειρκτής, ή σύζυ
γος τοϋ δποίου συνέπεσε τότε νά τυγχάνη έγκυος.

IΙληροφορηθείς τούτο δ Δούξ συνήψεν άμέσως συμφωνίας 
μετά τοϋ άρχιφύλακος περί άνταλλαγής τών τεχθησομένων 
τέκνων αύτών έν ή περιπτώσει ή σύζυγος τοϋ άρχιφύλακος 
γεννήσει άρρεν, ή δέ δούκισσα θήλυ. Καί όντως μετ’ ού πολύ 
συνέβη δ,τι δ δούξ ύπώπτευε, καί, δωρησάμενος τώ  άοχκρύ- 
λακι σπουδαίαν χρηματικήν άμοιβήν, άφού προηγουμένως ώρ- 
κισεν δτι ήθελε τηρήσει αύστηράν έχεμύθειαν περί τού γεγο
νότος τούτου, άντήλλαξαν τά  νεογνά αύτών, καί τό εύγενές 
ζεύγος έπανήλθεν εις Παρισίους, καταστήσαν γνωστόν έν τή 
πρωτευούση τήν γέννησιν τού μέλλοντος διαδόχου αύτοϋ περί 
τά τέλη τοϋ 8βρίου 1773 άποκρϋψαν τήν ακριβή χρονολο
γίαν τής γεννήσεώς, ήτις έγένετο τήν 1 7 ’Απριλίου τού αύ
τοϋ έτους.

Έν τούτοις ή γνήσια θυγάτηρ τού δουκός τής ’Ορλεάνης 
Μαρία Στέλλα διήλθε τήν νηπιότητα καί τάς ήμέρας τής

■) “Ισε Albert Lévv.

έφηβικής αύτής ηλικίας παρά τή  ύποτιθεμένη μητρί αύτής, 
ήτις κακής άνατροφής ούσα, ούδόλως έφρόντιζε καί περί τής 
άνατροφής τής κατά τό φαινόμενον θυγατρός αύτής, ά λλ ’ δτε 
μέν έπέπληττε τόν σύζυγόν τη ; διά τήν ένοχήν του ταύτην, 
ότέ δέ σκληρώς καί άποτόμως πρός τήν μικράν Μαρίαν Στέλ
λαν έφέρετο.

Ή  Μαρία Στέλλα δσημέραι άναπτυσσομένη κατέστη ώ- 
ραιοτάτη νεάνις, καί έν ηλικία 17 έτών κατέστη σύζυγος τού 
λόρδου Neuborough περιηγουμένου κ α τ ’ έκείνην τήν έποχήν 
τήν ’Ιταλίαν, καί ώδηγήθη παρ’ αύτοϋ εις Α γγλ ία ν . Μετά 
τινα  έτη άποβιώσαντος τού λόρδου Neuborough ή Μαρία 
Στέλλα, καίτοι έχουσα τρία τέκνα, έγένετο σύζυγος τοϋ βα- 
ρώνου S ternberg  εύγενούς Τώσσου, καί κατώκησεν εις Πε- 
τρούπολιν, έν ή άπέκτησεν υιόν, άλλά  μετ’ ού πολύ διεζεύ- 
ξατο τόν δεύτερον τούτον σύζυγόν τη :.

Κατά τήν έποχήν ταύτην λαβοϋσα έπιστολήν παρά τού 
Chiappin i ύπό τόν δρον νά κάμη χρήσιν αύτής μετά τόν θά
νατον έκείνου, έπληροφορήθη δ ι’ αύτής τά  πάντα, έκτός τής 
ταύτότητος τών γονέων της, καί παρ’ εύθύς άνεχώρησεν εις 
’Ιταλίαν, δπου μετά μεγίστης δράστηριότητος καί ένεργείας 
έρευνήσασα κατώρθωσε νά βεβαιωθή δτι δ κόμης καί ή κό
μισσα τή ; Jo in v ille  περιηγούμενοι τήν ’Ιταλίαν διέτριψαν 
έν τή  γενεθλίω αύτής πόλει κατά τήν έποχήν τής γεννήσεώς 
της, δτι κατά τήν αύτήν, περίπου, έποχήν ή κόμισσα ¿γέν
νησε τέκνον, καί μ ετ’ ολίγον άναχωρήσαντες έκεΐθεν διηυ- 
θύνθησαν εις Γαλλίαν.

Τάς πληροφορίας ταύτας έχουσα έφόδιον ε”λαβε τήν εις 
Παρισίους άγουσαν, καί έκεϊ άφικομένη έβεβαιώθη δτι όντως 
δ δούξ τής ’Ορλεάνης έπεσκέφθη τήν ’Ιταλίαν μ,ετά τής συ
ζύγου αύτοϋ κατά τό έτος 1773, καί άπέθανεν έπί τού ικριώ
ματος τό 1793, καί δτι δ υιός αύτοϋ Λουδοβίκος Φίλιππος 
κατείχε τό Δουκάτον καί τά Βασιλικόν Άνάκτορον διάγων 
βίον μεγαλοπρεπέστατου καί πολυδάπανου έν Παρισίοις.

Κερδοσκόποι τινές, τότε, μαθόντες τήν άφιξιν τής Μαρίας 
Σ τέλλας καί τούς σκοπούς αύτής, έσπευσαν νά τή  ύποσχε- 
θώσιν δτι ήθελον κατορθώσει τήν έξομάλυνσιν τών άπ  α ιτή 
σεων αύτής δι’ ειρηνικής συνεντεύξεως μ.ετά τού Δουκός· μή 
έπιτευχθείσης όμως τής το ιαύτη; συνεντεύξεως, καί πεισθείσα 
δτι α ί ύποσχέσεις τών κερδοσκόπων άπέβησαν φροϋδαι, έδη- 
μ,οσίευσεν έν τα ΐς έφημ.ερίσι τών Παρισίων, δτι ή κυρία βα- 
ρώνου S ternberg  άφίκετο κ α τ ’ αύτάς καί τυγχάνει έπιφορ- 
τισμένη, ΐνα διακοινώση σπουδαίας καί λίαν ένδιαφερούσας 
άνακαλύψεις τοίς κληρονόμ-οις τού κόμ.ητος τής Jo in v ille  
παρακαλεΐ αύτούς, "να σπεύσωσι πρός συνάντησιν αύτής κα- 
τοικούσης έν τή  δδώ τού ’Αγίου Γερμανού, άριΟ. 14.

Οϋδέν δμως καί διά τών έφημερίδων κατορθώσασα, καθ’ 
δσον ούδείς φέρων τίτλους τής τοιαύτης κληρονομιάς ένεφανί- 
σθη πρός αύτήν, έπέστρεψεν εις τή ν γενέθλιον αύτής πόλιν, 
καί έφοδιασθείσα διά νέων άναμφισβητήτων έγγράφων, δ ι’ 
ών άπεδεικνύετο ή ταύτότης αύτής, έπανήλθεν εις Παρισίους
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κατά  το 1824 έτος προς διεκδίκησιν των ύφαρπασθέντων 
δικαιωμάτων της, άλλα  δέν ήδυνήθη νά κίνηση το ενδια
φέρον Λουδοβίκου XVIII ύπέρ αύτης καί ή ύπόθεσις των 
αξιώσεων της έμεινεν εκκρεμής.

Έ ν τούτοις ό Δούξ, γενόμενος βασιλεύς, καίτοι γινώσκων τα  
πάντα , δέν ήθέλησε να καταδίωξη αύτήν, καί ούτως ανενό
χλητος μένουσα διήλθε τάς ημέρας αύτης άπάσας έν Παρι- 
σίοις, κατοικούσα έν τη  όδφ R ivo li περιποιούμενη τά  ωραιό
τερα τών άνθέων καί ύπερδισχίλια πτηνά  των διαφόρων χω
ρών της ύφηλίου.

Ή  περιπετειώδης γυνή Μαρία Στέλλα ΙΙετρονίλλα Chiap- 
p in i έξεμέτρησε το ζην τώ  1845 την έπομένην τής ένάρ- 
ξεως τής βουλής, είποϋσα ώς ύστατον τη  θαλαμηπόλο) αυ
τής «δός μοι την εφημερίδα, ϊνα άναγνώσω τόν έναρκτήριον 
λόγον τού ληστού τούτου».

Τ Ο  Χ Ρ Η Μ Α
Οΐ πλεϊστοι τών άνθρώπων άποφεύγουσε πολλάκις νά προ- 

φέρωσι την λέξιν χ ρ ή μ α .
Καί πράγματι ουδέποτε ή σπανιώτατα την προφέρουσιν, 

ένώ σχεδόν πάντοτε περί αυτής ομιλούσιν. Π. χ.
Ό  τραπεζίτης λέγει, τά  κεφάλαιά μου. Ή  έν ώρικ γάμου, 

ή  προίξ μου. Ό  στρατιώτης, ή δεκαμερία μου. Ό  υπάλληλος 
κα ί υπηρέτης, ό μισθός μου καί τά  τυχηρά μου. Ό  βασιλεύ; 
καί βουλευτής, ή επιχορήγησές μου. Ό  δικηγόρος, ή άμοιβή 
μου. Ό  έφημεριδογράφος, αί συνδρομαί μου. Ό  κληρονόμος, ή 
κληρονομιά μου. Ό  καλόγηρος, ή άπολαβή μου. Ό  συνταξι
ούχος, ή σύνταξίς μου. Ό  ιδιοκτήτης, τά  κτήματά μου. Ό  δ ι
δάσκαλος, τά  δίδακτρά μου. Ή  κυβέρνησες, ό προϋπολογισμός 
ρ.ου. Αί άτμοπλοϊκαί έταιρίαι, b ναύλος. "Ο μεσίτης, ή μεσι
τεία μου. Ό  άχθοχόρος, τ ά  χαμαλίκια μου. Ό  λεμβούχος, τά 
βαρκαδιάτικα. κλπ. κλπ. κλπ.

Τέλος άπό τού βασιλέως έως τού άχθοφόρου, τά  συνώνυμα 
άντικαθιστώσι την λέξιν. Φαίνεται δέ δτι, άναγνωρίζοντες αυ
τήν ώς α ιτίαν άπασών τών δυστυχιών μας, αίσχυνόμεθα νά 
τήν προφέρωμεν.

Τό αύτό δέ συμβαίνει καί δτε τό έναντίον θίλομεν νά έκ- 
φράσωμεν, οτι δηλαδή δεν ε"χομεν χρήματα.

Έ χω  μιά α ν α π α ρ α δ ι ά  λέγομεν, έτρύπησεν ή τσέπη μου, ή 
τσέπη μου είνε πανί με πανί, χορεύουν ποντικοί στήν τσέπη 
μου, ή άλλο τ ι παρόμοιον.

Διά νά δικαιώσωμεν δέ πως τάς παρατηρήσεις μας ταύτας 
άναφέρομεν παράδοξον άλληλογραφίαν άνταλλαγεΐσαν ποτέ 
μεταξύ τού Άλφόνσου Κάρ καί τίνος συμβολαιογράφου φί
λου του.

Ό  Άλφόνσος Κάρ οτε ήτο άκόμη ε ΐ; τήν άρχήν τού στα
δίου του, είχεν άνάγκην 500 φράγκων, έσπευσε λοιπόν παρά

τώ  ρηθέντι φίλω του καί έδανείσθη ύποσχεθείς ένυπογράφως 
νά τόν πληρώση άμα τη  έκδόσει τού καλλιτέρου έργου.

’Εντός ολίγου έδημοσιεύετο τό 'Τ’« ο  τ ά ς  Φι.ΙΛύρας. Υ π ο 
δοχής έτυχε μεγίστης. Ά λ λ ’ 6 συμβολαιογράφος δέν έτόλ- 
μησε νά έποφεληθή τής περιστάσεως, περιμένων τοιαύτην εΰ- 
νοϊκωτέραν, τή ν έκδοσιν νέου έργου.

Καί μετά τήν έκδοσιν τού μυθιστορήματος M la r  ώ ραν  
β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν  b συμβολαιογράφος δέν έκρινε καλόν νά αίτήση 
τό δάνειόν του. Άπεφάσισε λοιπόν νά περιμείνη έτι. Ό τε ό
μως έδημοσιεύθη ή Γενεδ ιέθη  ή, τ ί πεοιέχεται έντος φιάλης 
μελάνης, ή έπ ιτυχ ία  τόσω πλήρης υπήρξε, καί ή ύποδοχη 
τού κοινού τόσω μεγάλη ώστε ο συμβολαιογράφος έσπευσε νά 
γράψη ε’ις τόν συγγραφέα.

« 'Α γαπητέ Άλφόνσε, δέν άντέ/ω εις τόν πειρασμόν τού 
νά σ 'εΐπω δτι ή Γενεβιέβη σου είναι τό καλλίτερόν σου έργον.»

σός Δ.
Πρός ταϋτα  b συγγραφευς τών Σφηκώ ν  άπεκρίνατο αμέ

σως.
«Φ ίλτατε, ή κρίσις σου μέ τιμ^ καί κολακεύει άλλά  π ι

στεύω νά γράψω ακολούθως χαΛ.Ιίτερόν  re.»
Πάντοτε ώς βλέπετε φαίνεται ή άποφυγή διά τό άργύριον, 

ώστε ό συμβολαιογράφος ούτε ό συγγραφεύς έχάραξαν τά 
γράμματα τής άνιαράς ταύτης λέξεως.

Προσθετέον έν τούτοις δτι ό Άλφόνσος Κάρ πρό πολλοϋ έ- 
ξώφλησε τό χρέος του.

Έ ν  Σύρω 25 'Ια νου άρ ιο υ  1886.
Υ αν.

Α Ν Θ Ο Κ Ο Μ Ι Α

Περί τ ή ς  σ υ γ κ ομ ιδ ή ς  τώ ν  ά νθέω ν  τής  χρυσομη./έας.
Πάντες γνωρίζομεν τό ύδωρ τών άνθέων τής χρυσομηλέας, 

τό κοινώς άνθόνερον  καλούμενον, ώς καί τάς ποικίλας αύτού 
χρήσεις, καί πας τ ις  δύναται νά εύρη πάντοτε έν τη σκευο
θήκη έκάστης οικίας φιαλίδιον πλήρες τού ευώδους τούτου ύ- 
δατος.

Τό άνθόσταγμα τούτο (A qua flores A u rau tii, ή Nap- 
hae) παρασκευάζεται έκ τών πετάλων τού άνθους, δπερ άπο- 
χωρίζουσι τών λοιπών μερών, υπέρου, ωοθήκης, κτλ. Διά δε 
τής άποστάξεως έξάγουσιν ομοίως καί έλαιώδη τινα  ουσίαν, 
έρυθράν, δριμεϊαν, καί λίαν ευώδη, τό α ιθ έ ρω ν  έ .Ια ιον  τού 
M euli καλούμενον (Essence de M euli), δι' ού άρωματίζουσι 
τά  ποτά.

Ή  συγκομιδή τών άνθέων τής χρυσομηλέας γίνετα ι συνή
θως άπό τής 2όης Απριλίου μέχρι τέλους Μαΐου. Καί κα τ’ 
άρχάς μέν αΰτη είναι μέτρια, είτα όμως, καί μάλιστα άπό 
τής 10ης Μαΐου, άποβαίνει άφθονωτάτη.

Ή  συνήθης γρυσομηλέα τών Ινδιών άφίκετο πιθανώς εις

- , a
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’Αραβίαν περί τά  τέλη  τού 9ου αίώνος, κατά τά  μεσημβρινά 
όμως μέρη περί τόν Ιβον αιώνα. Τό βέβαιον είναι δτι κατά 
τό έτος 1566 ή φυτεία τής χρυσομηλέας παρίστα δψιν έκτε- 
ταμένων δασών κατά τά  πέριξ τής H yères (τής Γαλλίας), 
καί δτι τά  δένδρα ταύτα  είχον όμοίως καλλιεργηθή καί εις 
S t. Cham as, F re ju s , Cannes, V a llau ris , A ix , καί έν αΰτή 
άκόμη τη Μασσαλία.

Ή δ η  πρό τινων έτών ή καλλιεργία τής χρυσομηλέας έ
λαβε μ,εγάλην έξάπλωσιν έν V a llau ris . Τό συγκεκραμένον 
κλίμα τής πόλεως ταύτης είνε επίσης καί λίαν ευνοϊκόν εις τήν 
βλάστησιν τού δένδρου τούτου. Δύναταί τις μάλιστα νά εϊπη 
δτι ή πόλις V a llau ris , ένθα περί τά  15 έργοστάσια έργά- 
ζονται διαρκώς πρός άπόσταξιν τών άνθέων, είνε τό μεγαλεί- 
τερον κέντρον δ ιά  τό είδος τούτο τής βιομ.ηχανίας.

Ή  συγκομιδή άπασχολούσα πλέον τών δισχιλίων έργατών, 
άνέρχεται μέχρι; ενός έκατομμυρίου χιλιογράμμων (kilo)· ώς 
έκ τών μεγάλων δέ μεταλλαγών άς ύφίσταται ή τιμή τής 
πωλήσεως, άποτελεϊ μεγάλην πρόσοδον εις τάς χώρας ένθα 
καλλιεργείται ή χρυσομηλέα πρός συλλογήν τών άνθέων.

Κ ατά τό έτος 1880 καί 1882, τά  άνθη τής χρυσομηλέας 
έπωλήθησαν 30— 60 φρ. κατά  έκατοχιλιόγραμμον τό έτος 
1883, τής χαλάζης καταστρεψάσης σχεδόν καθ' ολοκληρίαν 
τήν άνθησιν, ή τιμή αυτών άνήλθεν ε’ις 350 φρ. Τό παρελθόν 
έτος αί τιμαί ήσαν διάφοροι, άπό 70— 100 φρ. Κ ατά δέ τό 
έτος τούτο ή τιμή προαγγέλλεται άρίστη. Φυτεΐαί τινες ύπέ- 
φερον λ ία ν έκ τής -χαλάζης, ήτις ήλάττωσεν ολίγον τήν πα 
ραγωγήν· έν τούτοις δμως ή άνθησις είναι άφθονωτάτη, ΰπι- 
σχνουμένη έξαίρετον ποιότητα.

Τήν παραγωγήν όυθμίζει ή έποχή, καθ'ήν συλλέγονται τά  
άνθη. Τά συλλεγόμενα έν ώρα, άποδίδουσιν, έπί ένός χιλεο- 
γράμμου άνθέων, 50 εκατοστόγραμμα αιθέριου έλαίου- τά  
κατά τό τέλος δμως τού Μαΐου. άποφέρουσι καί μέχρι; ένός 
γραμμαρίου. "Αρα ή ένιαυσία παραγωγή τού αιθέριου έλαίου 
κατά μέσον δρον είναι 700 χιλ. χιλιόγραμμα.

’Ιδού λοιπόν διά τίνος μέσου κατευνάζονται αί νευρώσεις, 
καί καρυκεύονται τά  άπειροπληθή πινάκια τής κρέμας !

Δι*. Δ.

ΣΥΜΜΙΚΤΑ
Ποιητής συρ ιχθε ίς ,  χτυπηθε ίς  κ α ί  ε υ χ α ρ ισ τ η μ έ ν ο ς■ Ό  

δραματουργός 1*Γ3ΐ1υη μετέβαινεν εσπέραν τινα εις τό θέα- 
τρον κεκρυμμένος έν τώ μανδύα του· έζήτει δέ νά παρεισδύση 
εις τό πλήθος τής πλατείας τού θεάτρου ϊνα άποφύγη τάς 
περιποιήσεις, καί διά νά μάθη, χωρίς νά γείνη γνωστός, τάς 
κρίσεις τού κοινού περί τού νέου αύτού έργου δπερ παριστά- 
νετο. Ή  πρώτη πραξις τού δράματος έσυρίχθη. Ό  Ρπιδοη 
δστις προσεδόκα επανειλημμένα χειροκροτήματα, έταράχθη 
λίαν κ α τ ’ άρχάς. Είς τών φίλων του, δστις τόν συνώδευε, πα-

ρατηρήσας τήν ταραχήν του καί λαβών αυτόν άπό τού βραχί 
ονος τφ  λέγει: «Φίλε μου πρέπει νά δείξης γενναιότητα κατά 
τού ατυχήματος τούτου· έάν δέ θέλης νά μέ άκούσης, πράξον 
καί σύ δπως καί οΐ άλλοι, ϊνα μή ύποπτευθώσιν δτι είσαι ό 
ποιητής τού δράματος».

Ό  Ρίβάοη συνελθών, ήσπάσθη τήν συμβουλήν ταύτην, 
καί ήρξατο συρίζων καί αυτός δ ι’ δλων του τών δυνάμεων 
δτε στρατιώτης τις άπωθήσας αυτόν άποτόμως, τόν ήρώτησε 
δ ιατί συρίζει, έν ώ το  δράμα είναι καλόν, καί δτι ό ποιητής 
αύτού άξιζε*, τώ  δντι νά ένθαρρυνθή. Ό  ΡγλιΙοπ άντώθησε τόν 
στρατιώτην, δρκισθείς δτι θά συρίζη μέχρι τέλους. Ό  στρα
τιώ της παροργίσθείς έκ τής άπαντήσεως ταύτης, συλλαμβά
νει αίφνης τόν πίλον καί τήν περροΰκαν  τού ποιητού, καί τά  
ρίπτει είς τό πλήθος. Ό  Ρ ^ δοη  συναισθανθείς τήν ΰβριν ταύ
την, ραπίζει τόν στρατιώτην· ούτος δέ δράξας τό ξΐφός του 
ζητεί νά φονεύση τόν άντίπαλόν του, τόν όποιον τραυματίζει 
κατά  τό πρόσωπον. Τέλος δ Ρίβδοη, συριχθείς, κτυπηθείς καί 
εύχαριστημένος σπεύδει νά έξέλθη τού θεάτρου ϊνα φροντίση 
περί τής επιδέσεως τών τραυμάτων του.

Π Ο I  Η Σ I Σ

ΣΕ ΕΝΝΟΩ!

Έ π ί  του Λευκώματος 
τή ς  ε ύπ α ιδ ε ύ το υ  δ ε σ π ο ιν ίδ ο ς  Μ. Ο-

Μάτην ύπό τήν μαλακήν τοϋ ήθους σου γαλήνην 
Ζητείς νά Οάψης τής ψυχής τήν άρρητον οδύνην.
' Τπό τήν φιλοπαίγμονα φαιδράν σου ευθυμίαν 
Μάτην ζητείς τήν ένδον σου νά κρύψης τρικυμίαν.

Εις πασαν έκφρασιν χαρας, είς παν μειδίαμά σου 
Μαντεύω, να !, τάς αφανείς αιμοσταγείς πληγάς σου.

Τ ! αν μέ άνθη τόν σταυρόν κοσμής τοϋ μαρτυρίου,. 
■'Ον φέρεις είς τόν Γολγοθά τοϋ έπωδύνου β ίου ;
Οί μάρτυρες δέν κλαίουσι· πονούν, πλήν μειδιώσι'
Τους κεραυνόνει ή συμφορά και όμως άναζώσι.

Πλήν τρόμον ή  φαιδρότης σου άλλόκοτον μ’ εμπνέει· 
Γελάς, άλλ’ ή καρδία μου σε εννοεί καί κλαίει.

“Ω ! μή με εϊπης τίποτε- τ ί  έχεις μή με είπης·
Τό μεγαλείον εννοώ τής ευγενοϋς σου λύπης.
Να!· μάρτυς ύπερήφανος τοϋ πολυμόχθου βίου,
Κάλυπτε την οδύνην σου εντός τοϋ μυστηρίου.

Ό  κόσμος βλάξ, έγωΤστής, δέν θά σε έννοήση,
Ό  σκεπτισμός τής εποχής θά σε παραγνώριση.

Καί όμως έσπατάλησες τόν πλ.οϋτον τής καρδίας 
Κ’ ήσθάνθης δ,τι εΰγενές ύπέρ τής κοινωνίας·
Είς τόν άνεμοστρόβιλον τοϋ βίου φερομένη 
Ί ’πήρξες όλων άδελφή καί μόνον πρός σέ ξένη.

Ίεροφάντις οίονε! χρισθείσα τής Προνοία;
Σαυτήν ήρνήθης, ενεκεν τής ξένης δυστυχίας. . .

Ό  κόσμος! περιέκλεισες αυτόν έν τή ψυχή σου 
Καί ήτο πασα σκέψις του καί σχέψις ίδική σου,
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Χαρά σου πασά του χαρά, καί θρήνος σου πας θρήνος. 
Πλήν σύ αν τον ήγάπησες, σ’ έσταύρωσεν εκείνος.

Καί όμως ή χαρδία σου, ώ ς ό Χριστός μεγάλη 
Παλμούς άκόμ' ΰπέρ αύτοϋ στοργής καί πόνου πάλλει.

“Ο ! μή με εϊπης τίποτε· σε εννοώ άπείρως·
Των ευγενών υπάρξεων πικρός εδώ ό κλήρος.
Ή  άρετή, απόδημος θεότη; ουρανία,
Έ ν τή στενή μας πνίγεται καί θνήσκει κοινωνία.

“Ω ! κρύπτε εις τά  μύχια τόν άγιόν σου πόνον.
Καί μόνον ό Θεός, αύτός ας τόν γνωρίζη μόνον. . .  

'Λ$ΐ)τ$σί, Μάρτιος, 1880.
ΚΩΝΣΤ. Φ. Σ κο κο ς.

Η  Ε Π Α Ν Ο Δ Ο Σ *

Τ& χ· P a u l  D e r o u l é d e
η ρ ω  x a l  Λ ο ι ι / Γ ί / ·

Adieu, songe sublime, impossible à saisir.
LßCOJiTK DK L i s l e

—  Χ ’ι ί ς  ε ις  τ ό  φλέγο·/ μ έ τ ω π ο ν  σ '  έ φ ίλ η σ α , υ ί έ  μ ο υ .
Κ α ί ε ύ ε λ π ιν  σ '  ή τ έ ν ισ α  ν ά  φ ε ύ γ η ς  σ τ ρ α τ ιώ τ η ν  .  . .
Τ η ν  μ ά χ η ν  a i  έρ ρ έμ δ α σ α  μ α χ ό μ ενο ν  τ η ν  πρ ώ τη ·.
Κ ' έ λ ο ύ σ θ η σ α ν  ε ις  δ ά κ ρ υ α  σ το ρ γή ς  α ί  π α ρ ε ια ί  μ ο υ .
Ά φ ίν ο ν τ α  τ ή ν  γ η ρ α ιό ν  α γ κ ά λ η ν  μ ο υ  σ ε  ε ίδ α  

Κ α ί δ έν  εφ θό νη σ α  ε γ ώ  τ η ν  ε υ τ υ χ ή  π α τ ρ ίδ α .

Χ θ έ ; ε ις  τό  φ λ έγο ν  μ έ τω π ο ν  σ ’ έ φ ίλ η σ α , υ ί έ  μ ο υ  . .  .

Κ α ί ό μ ω ς  ή δ η  σ κ υθ ρ ω π ό ν  σ ε  β λ έ π ω  κ ’ έ ν  α ν ία ,
’ Ε γ γ ύ ς  μ ο υ  π ά λ ιν  σ π ε ύ δ ο ν τ α  ε ν  σ ιω π ή  π ικ ρ ά .
Τ ή ς  μ ά χ η ς  π λ ή ν  ή  ό 'ψ ις σ ο υ  δ έν  φ έρ ε ι τ α  σ η μ ε ία  
Ο ύδ ’ α μ υ χ ή  τό  δ έρμ α  σ ο υ  χ α ρ ά σ σ ε ι π ο υ  μ ικ ρ ά .
Έ λ θ έ  ε ις  τ ή ν  α γ κ ά λ η ν  μ ο υ  τ ή ν  μ η τ ρ ικ ή ν , υ ί έ  μ ο υ .
Κ ’ ε ίπ έ ·  μ ή  έ γ κ α τ έ λ ιπ ε ς  τ ά ς  τ ά ξ ε ις  σ ο υ  ; Ε ίπ έ  μου

Π λ ή ν  μ έ ν ε ι Ι τ ι  σ κ υθ ρ ω π ό ς  ό  ν έο ς  εν  α ν ί α . . .

—  ΧΟές τ ή ν  θ ερ μ ή ν  μ ο υ , φ ίλ τ α τ ε ,  κ α τ έ λ ιπ ε ς  α γ κ ά λ η ν  
1C ε ις  τ ή ς  π α τρ ίδ ο ς  τ η ν  φ ω ν ή ν  φ ερόμ ενον σ ε  ε ιδ α .
"Ο ρκον σ ε π τ ό ν  ό μ νύ ο ν τα  σ έ  ή κ ο υ σ α  π ρός ά λ λ η ν ,
Π λ ή ν  δ έν  έ ζ η λ ο τ ύ π η σ α  τ ή ν  ε υ τ υ χ ή  π α τ ρ ίδ α .
Μ ’ ε υ ώ δ η  ά ν θ η  έρ ρ α να  τό  ν έ ο ν  μ έ τω π ό ν  σου 
Κ α ί ένθους σ '  ε ίδ ο ν  β α ίν ο ν τ α  τ ή ν  ένδοξον δδόν σ ο υ .

Χ θες τ ή ν  θ ερ μ ή ν  μ ο υ  ά φ η κ ε ς  π α ρ θ ε ν ικ ή ν  α γ κ ά λ η ν .

Π λ ή ν  σ ’  έ φ α ν τ ά σ θ η ν  π α ρ ' έμ έ  κ α τ ό π ιν  τ ω ν  α γ ώ ν ω ν  

Κ α ί ν ίκ α ς  δ ιηγούμενο·/  π ε ρ ιφ α ν ε ίς ,  μ ε γ ά λ α ς .
Μ ε τά  τό  φ λ έγο ν  β ά π τ ισ μ α  π ο λ ε μ ικ ώ ν  τ υ φ ώ ν ω ν ,
Δ α φ νο σ τ εφ ή  θά  σ ’ έ 'θαλπαν ε ις  τ ά ς  θ ερ μ άς  ά γ κ ά λ α ς .
Π λ ή ν  επ α νή λ θ ε ς  τ ά χ ισ τ α ,  ώ  φ ίλ ε  ν εα ρ έ  μ ο υ  . . .
Μ ή  3 Γ  έ μ έ  τ ά ς  τ ά ξ ε ις  σ ο υ . κ α τ έ λ ιπ ε ς  ; Ε ίπ έ  μ ου .

Θ ά σ έ  έπ ό θο υν π α ρ ' έ μ έ  κ α τ ό π ιν  τ ω ν  α γ ώ ν ω ν !

Σ ιγώ ·/  ά φ ή κ ε  κ α ί  μ ν η σ τ ή ν  δ  νέος κ α ί  μ η τέ ρ α  
Κ α ί β λ έ π ε ι  σ υ ν ν ο υ ς  κ α ί  ρ εμβός τό  ό π λ ο ν  το υ  π λ η σ ίο ν .

—  Μ ία  δ έν  σ έ  έθ έρ μ α νε , π τ ω χ ό ν  μου ό π λ ο ν , σ φ α ίρ α  
Κ α ί φλ,έγον δ έν  σ ’ έ κ ρ ά τ η σ ε ν  ό  νέος μ ο υ  β ρ α χ έω ν .
Ν α  λ ά μ ψ η ς  δ έν  σ έ  ά φ η κ α ν  έ ν  μ έ σ ω  τ ω ν  α γ ώ ν ω ν  
Κ ’ ε ις  τ ή ν  γ ω ν ία ν  σ κ ω ρ ία ς , μ ά ρ τ υ ς  ά δ ο ξω ν χρ ό νω ν .

Σ ιγ ώ ν  ά φ ή κ ε  κ α ί  μ ν η σ τ ή ν  ό νέος κ α ί  μ η τέ ρ α .

Μ α ΐω  18 SO.
Π . Κ. Α π ο ς τ ο λ ιδ η ς .

(■) Έ γ ρ ά φ ο μ ε ν , ε π ικ ε ιμ έ ν ο υ  το ϋ  α φ ο π λ ισ μ ο ύ , ό τε  δ έν  εΤχον έ τ ι  δοξασδή  τα  
έ λ λ η ν ικ ά  ό π λ α  π α ρ ά  το ϋ  γ ε ν ν α ίο υ  ή μ ώ ν σ ε ρ α τ ο ϋ ,  κ α τ ά  τ α  μ εθό ρ ια .

ΤΙ ΠΤΑΙΩ;

Τί πτα ίω , αν βαρυαλγής ή κεφαλή μου κλίνει, 
καί εις χίμαιρας πάντοτε πλανδται ή ψυχή μου, 
αν άλγος τήν καρδίαν μου άνέκφραστον βαρύνει 
καί είναι ρέμβη διαρκής καί πόνος ή ζωή μ ου ;

Τ ί πτα ίω , αν μελαγχολώ κα ί πλήττω αιωνίω ς, 
εαν απαυστως φέρεται τό άσκοπόν μου βήμα, 
ώς μία σκέψις μου ώχρα καί βαίνω άκουσίως;
Τ ί πτα ίει τό θραυόμενον έπ ί των βράχων κύμα ;

ΤΙ πταίοι, αν τάς νύκτας μου άστρα χρυσά στολίζουν 
ιό ;  αναμνήσεις τηλαυγείς τών ευτυχών μου χρόνων, 
εαν τήν πρώτην μου ζωήν, ώ ; όνειρο·/, φωτίζουν 
καί αγαπώ τά άστρα μου καί εις τάς νύκτας μόνον;

Έ ά ν  βαθύ  μ έ  σ υ γ κ ι ν ε ί  ή  ο ψ ις  τ ή ς  π ρ ω ία ;
κ α ί  λ ά μ π ε ι  ε ις  6ν δ ά κ ρ υ  μ ο υ  ή φ θ ίν ο υ σ α  Σ ε λ ή ν η  ;
'Ε ά ν  τό  άσ τρ ο ν τό  π ε ρ ώ ν  τ ά  β ά θ η  τή ς  σ κ ο τ ία ς
κ α ί  σ β ύ νο ν  ε ις  τό  π ν ε ύ μ α  μου φ ω τ ο β ο λ ε ί, δε·/ σ ί υ ν ε ι :  . .  .

" Ο , ε ίπ α τ ε ,  ή  θ ύ ε λ λ α  τό  β ή μ α  ν ά  κ ρ α τή σ η  
κ α ί  τ ο ϋ  Β ο ρ ρ ά  φ ιμ ώ σ α τ ε  τό  π α γ ε τ ώ δ ε ς  στόμ α" 
τό  άνθος τό  ευα ίσθητο·/  ά ν ε υ  φο ιτός ά ς  ζ ή σ η  

κ α ί  ύ π ό  ξένο ν α ς  ά νθ η  κ α ί  ά ρ ω μ α  κ α ί  χ ρ ώ μ α .

Ι ν ω λ ύ σ α τ ε  τ η ν  θ ά λ α σ σ α ν  ν ' ά ν τ ιβ ο α  ο ρ γ ίλ η , 
ή  ε ί ;  τ ή ν  φ ίλ η ν  το υ  α κ τ ή ν  τ ό  κ ύ μ α  νά  ύ π ν ώ τ τ η  . .  . 
τό  π α ν  ε ις  μ ά τ η ν  ! τ ώ ν  ν εκ ρ ώ ν  δέν μ ε ιδ ιο ύ ν  τ ά  χ ε ίλ η  

κ α ί  ο ί α σ τέρ ε ς  τ ή ς  ν υ κ τ ό ς  δ έν  σ β ύ νο υ σ ι τ ά  σ κ ό τ η .

Λ ά μ π ’ ή  Σ ελή νη ·  ά λ λ ' ή  ν ύ ξ  βαθύτερο·/ χ ω ρ ο ύ σ α  
ε ις  τ ά  ε ύ ρ έα  σ τή θ η  τ η ς  τ ο υ ;  λ ο γ ισ μ ο ύ ς  τ η ς  κ ρ ύ π τ ε ι ,  
κ α ί  ά ν ω  το ϋ  ω χ ρ ο ύ  φ ω τ ό ς  τ ά  σ κ ό τη  τ η ς  ω θο ύσ α  
ε ις  χ ά ο ς  σ κ ό το υς  έ/ τρ υφ α  κ α ί  α ίρ ε τ α ι  κ α ί  π ί π τ ε ι ! . . .

Φ ε ΰ ! δ,τι δ ίδ ε ι κ α ί  σ κ λ η ρ ώ ς  μ ά ς  ά φ α ιρ ε ί  ή  μ ο ίρα  

ε ις  τ ο ϋ  α νθ ρ ώ π ο υ  δ έν  χ ω ρ ε ί  τ ή ν  δ εδ εμ έ νη ν  χ ε ίρ α .
Έ ά ν  λ ο ιπ ό ν  ή γ ά π η σ α  κ '  ε ις  ρ εμ β α σ μ ο ύς  ε κ π ν έ ω , 
ό π ο ιο ν  τ ό  π α ρ ά π τ ω μ α  ; "Ω  ε ίπ α τ ε  τ ί  π τ α ίω  ;

Δ. Ν . ΦϋΣΤΕΡΗΣ.

■Σ ΤΗ ΓΙΟΡΤΗ ΤΗ Σ . . . .

Ε ίν '  ή  γ ιο ρ τ ή  σ ο υ , α γ ά π η  μ ο υ , μ ισ ό σ β υ σ τή  μ ο υ  ε λ π ίδ α  . . .  
τ ή ς  ν ε ιό -η ς  μ ο υ  χ α μ ό γ ελ ο , τ ή ς  σ κ ο τ ι ν ι ί ς  μ ο υ  α χ τ ίδ α ·  
α χ τ ίδ α  π ο ύ  ' ς  τ ά  σ π λ ά γ χ ν α  μ ο υ  γ λ υ κ ά  τό  φ ω ς  σ ο υ  χ ύ ν ε ι ς ,  
κ α ί  μ έ  τ ό  φ ω ς  σ ο υ , τ ή  φ ω τ ιά  τ ή ς  σ υμ φ ο ρ ά ς  μ ο υ  σ β ύ ν ν ε ις .

Ε ί/ ' ή  γ ιο ρ τ ή  σ ο υ , α γ ά π η  μου· ά χ  ! τ ί  νά  σ ο ϋ  χ α ρ ίσ ω  ,
Ώ ϊμ έ . . .  τό/ π ό ν ο . . .  τ ή  θολή  μ α τ ιά  μ ο υ  α ν  γ υ ρ ίσ ω  
τ ά  γ α λ α ν ά  σ ο υ  γ^ά  ν ά  ι’δ ώ . τ ή ν  π ρ ώ τ η  εμ μ ο ρ φ ιά  σ ο υ . 
τό  ξ ε ύ ρ ω .. .  μ α ύ ρ α  σ ύ ν ε φ α  θ ' α π λ ώ σ ω  *ς τ ή ν  κ α ρ δ ιά  σ ο υ . ..

Β ί ν '  ή  γ ιο ρ τ ή  σ ο υ  ά γ ά π η  μ ο υ . . .  π ο ύ  ν α υ ρ ω  έ ν α  λ ο υ λ ο ύ δ ι,
έ ν α  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς  ν ε ιό τ η ς  μ ο υ  χ α ρ ο ύμ ενο  τρ α γ ο ύ δ ι,
έ να  χ α μ ό γ ελ ο  γ λ υ κ ό , τ ή ;  φ τ ε ρ ω τ ή ς  χ α ρ ά ς  μ ο υ ,
μ έ σ ' ' ς  τό  σ κ ο τά δ ι τό  π ικ ρ ό  τ ή ;  μ α ύ ρ η ς  σ υμ φ ο ρ ά ς μ ο υ  .

Ε ι ν '  ή  γ ιο ρ τ ή  σ ο υ , ά γ ά π η  μ ου· σ ά ν  α σ τ ρ α π ή  δ ια β α ίν ε ι
'μ π ρ ο σ τ ά  μ ο υ  ή  τό σ η  χ ά ρ η  σ ο υ  κ ' έ κ ε ί ,  'π ο ύ  ξά φ νο υ  σ β εν ν ε ι ,
τ ά  π ε ρ α σ μ έ ν α  χ ρ ό ν ια  μ α ;  γ λ υ κ ά  μ ο ϋ  ε ν θ υ μ ίζ ε ι , 
κ ι*  ύ σ τ ε ρ α  π ά λ ι  σ έ  φ ρ ιχ τό  σ κ ο τά δ ι μέ β υ θ ίζ ε ι

Ε ι ν '  ή  γ ιο ρ τ ή  σ ο υ  ά γ ά π η  μου· κ ’ ϊ ν  δ έν  γ ε λ ώ  σ ιμ ά  σου 
μ α ζύ  p i  06 . . .  ό  δ ύ σ τ υ χ ο ; . . . .  π ικ ρ ο θ ρ η νώ  μ α κ ρ ά  σ ο υ  . . .  
κ α ί  σ ’ ε ύ χ ο μ α ι ν ά σ α ι  κ α λ ά  κ α ί  ε υ τ υ χ ή ς ,  ψ υ χ η  μ ο υ .
Α ύ τ ό ς  ε ίν ε  ό  π ό θ ο ; μ ο υ , κ ι '  ή  μ ό νη  π ρ ο σ ευ χ ή  μου.

Έ ν  Π ε ιρ α ι ε ί  τ ή ..................


